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1953-1978

Od chwili swego powstania do dnia dzisiejszego Studium JO przebyło długą i ambitną drogę prowadzqcq do niewątpliwych osiągnięć w pracy dydaktyczno-wychowawczej i naukowej oraz w metodyce nauczania.

W latach 1946-1953 no Uczelni obowiqzywał tylko język rosyjski podczas gdy języki zachodnie uchodziły za fakulta

tywne. Ich naukę organizowały Dziekanaty zatrudniając nielicznych lektorów nieetatowych.

Funkcję pierwszego kierownika SJO pełnił dr Kazimierz Małecki od roku 1953-1960, przy wydatnej pomocy swego zastęp

cy dr Janiny Banderowej. Jego następcy — dr Sypniewska oraz mgr Kuplowski sprawowali kierorwnictwo do roku 1967. Od roku 1967 do chwili obecnej kierownikiem Studium jest mgr Stefan Kowalkiewicz. W początkowych latach działalności warunki pracy Studium pozostawiały wiele do życzzenia. Jeden skromny pokoik, zajęcia odbywające się nie tylko na Uczelni lecz także w salach wynajętych w różnych

punktach miasta nie ułatwiały życia wykładowcom. Materiały




nauczania - podręczniki, innymi pomocami nie dysponowano — tradycyjne, mające niewiele wspólnego z techniką, nie zaspokajały potrzeb Wyższej Uczelni Technicznej. Za zasadniczy cel w nauczaniu obcego języka postawiono sobie wówczas jego bierne opanowanie oraz zrozumienie tekstu. Dopiero w późniejszym okresie położono nacisk na czynną znajomość języka.

Zespół języka rosyjskiegoo powstał jako pierwszy. Jego najastarsi uczestnicy do roku 1960 to: dr Małecki, mgr Dębicka, Iektorzy Trylska i Dąbrowska. Oni to wspólnie opracowali' pierwszą ćwiczeniówkę dla I roku nauczania oraz skrypty dla Wydziału Budownictwa Lądowego i Mechanicznego.

Nastepnie lektor Janina Dąbrowska kierowała zespołem przez 10 lat / 1960-1970/. 

Rozpoczęto prowadzenie szkoleń metodycznych, opracowano plany nauczania dla 

wszystkich pionów Uczelni, zorganizowano nauczanie na punktach konsultacyjnych PK,

na studiach wieczorowych i zaocznych, redagowano i nagrano zestawy dialogów, 

słowem nauka języka rosyjskiego przybrała charakter systematycznej pracy, związanej

z potrzebami Uczelni.

W latach 70-tych kierownikiem zespołu został mgr Zbigniew Popowicz. Nastąpił

dalszy okres usilnej pracy nad doskonaleniem nauczania. W dążeniu do 

tego celu usuwano braki programowe, organizacyjne, kadrowe, wyposażeniowe etc.

Systematyczne podnoszenie kwalifikacji zawodowych lektorów stało sie konieczne.

Co 2 lub 3 lata każdy z nich brał udział w kursach metodycznych w Moskwie. Zespół 

urządzał i (i urządza nadal) zebrania samokształceniowe, lektorzy podejmują studia 

podypolomowe, mgr. Pachota wraz z mgr Suchanak wydają skrypt dla

Wydziału Budownictwa Lądowego. Przygotowano przeźrocza do grafoskopów, 

uzupełniające pomoce graficzne do nagrań podręcznika rosyjskiego.

Zespół postawił sobie za cel utrwalenie czynnej i biernej znajomości

języka u studentów, wdrożenie im materiału strukturalno-gramatycznego

oraz leksyki technicznej. Przez stałe ćwiczenia w mówieniu, z opiekunami

lat, organizacjami młodzieżowymi oraz TPPR osiąga się coraz lepsze wyniki

naczania.

Rusycyści uczestnczyli aktywnie we wszystkich imprezach organizowanych 

przez Uczelnię i SJO. W ostatnich 2 latach szczególnie dużo pracy

pochłonęło przeprowadzenie Akademickiego Turnieju znajomości

języka rosyjskiego i wiedzy o Kraju Rad.

Obecnie zespół liczy 9 lektorów etatowych oraz 4 na pracach zleconych.

Pierwszy zespół języków zachodnich został zorganizowany w 1956 r.

Jego kierownictwo objęła dr Janina Banderowa. Z zespołu tego wydzielono

w roku 1962 zespół anglistów. Zespołem germanistów i romanistów

kierowała dr Banderowa nieprzerwanie 17 lat, tj. do 1973 roku, przy

współudziale długoletnich pracowników w osobach: mgr Valde-Nowak,

dr Sypniewskiej, mgr Kozłowskiego oraz mgr Walker. W ciągu szeregu

lat rozpracowano formy pracy, wytyczne i cele nauczania dostosowując

je do narastających doświadczeń i osiągnięć w nowoczesnym

naczuaniu języków zachodnich. Programy nauczania dla grup studenckich początkujących

i zaawansowanych na studiach dziennych i wieczorowych, zaocznych, doktoranckich

unowocześniano z roku na rok. Największy nacisk kładziono na efektywność pracy

i wyniki nauczania. Nawiązano kontakty z ośrodkami naukowymi NRD zwłaszcza z "Herder Institut"

w Lipsku, z komórką dydaktyczną Uniwersytetu Technicznego w Dreźnie oraz ośrodkami informacji

i kultury NRD w Warszawie.

Zakupiono najnowsze podręczniki Instytutu Herdera oraz zgormadzono ogromną

taśmotekę i przeźrocza związane z tymi wydawnictwami. Księgozbiór jest stale uzupełniany

pozycjami literatury pomocniczej. Nie brak słowników ogólnych i technicznych. Duże zbiory

zespołu umożliwiły pełne wykorzystanie laboratorium językowego założonego w ltach 70-tych.

Wszyscy germaniści brali udział w kursach krajowych i zagranicznych, uczestniczyli w co 

miesięcznych konferencjach ośrodka Kultury i Informacji NRD w Warszawie.

Mgr Teofila Valde-Nowak opracowała skrypt techniczny dla wszystkich wydziałów PK. 

W roku 1973 kierownictwo zespołu objęła mgr Barbara Walker kontynuując prace

w wytyczonych kierunkach. Zespół składa się obecnie z 6 lektorów etatowych.

W roku 1962 powstał zespół anglistów, a jego kierowniczką mianowano mgr Dębicką. W 5 lat

później przejęła kierownictwo mgr Alina Sokołowska. W ukierunkowaniu przedmiotu

niezmiernie pomocny okazał się jej skrypt "Teksty Techniczne", wydany 1955 r.

Wznawiany i unowocześniany w latach następnych. Zespół liczy 7 lektorów

etatowych. Sześcioro z nich ma za sobą długoletni staż pracy. Celem podwyższenia swych

kwalifikacji uczestniczyli oni w kursach krajowych i zagranicznych kilkakrotnie. Na zebraniach

zespołu prowadzi się systematyczne szkolenia obejmujące zagadnienia nauczania

języka angielskiego na Uczelni Technicznej. Zespół zgromadził bardzo bogaty materiał

pomocy naukowych. Z Wielkiej Brytanii sprowadzono oryginalne nagrania nowoczesnych

podręczników. Uzyskano komplety taśm, przeźroczy ilustrujących materiał podręczników.

Teksty nagrane przez "Native speakers" lub przez lektorów Polskiego Radia i Telewizji.

Mapy, plansze, komplety przeźroczy, słowniki ogólne, techniczne oraz sprowadzone przez 

Bibliotekę Główną, publikacje z zakresu nauczania tekstów specjalistycznych, stanowią

wielką pomoc w nauczaniu języka. Prenumeraty czasopism "New Scientist", "Modern English"

oraz publikacji pedagogicznej amerykańskiej "Forum" uzupełniają bogaty materiał pomocy

naukowych anglistów. Nie bez znaczenia są również filmy, wyświetlane w wersji oryginalnej

w Studium od czasu do czasu dla słuchaczy zaawansowanych. Kontakty z British Council

w Warszawie, ośrodkami metodycznymi w Krakowie oraz międzyuczelniane pozwalają na

wymianę doświadczeń i osiąganie lepszych wyników nauczania.

Romaniści jako zespół językowy ukształtowali się najpóźniej, bo dopiero w roku 1975. Do

tego czasu współpracowali z germanistami. Obecnie tworzą grupę złożoną z 4 lektorów,

nad którymi pełni kierownictwo mgr Halina Konopka.




Najstarszymi pracownikiem była mgr Sochowa, dzięki której nawiązano pierwsze 

kontakty z Instytutem Francuskim. "Salle de Lecture". Od roku 1968, tzn. od przejścia

mgr Sochowej na emeryturę, kontakty te rozszerzono o Konsulat i Ambasadę Francuską

są nadal utrzymywane.

Tematem wiodącym samokształcenia zespołu jest praca z tekstem technicznym. Doko

nuje się wielu nowoczesnych nagrań i uzupełnia się pomoce naukowe. Skrypt techniczny

dla wszystkich wydziałów PK został opracowany przez mgr Annę Mączyńską- Jaworską.

W latach 1971-72 Politechnika Krakowska urządzała dwukrotnie "Dni Francji". Romaniści

w niemałej mierze przyczynili się do ich pomyślnego przebiegu. Podczas "Dni Hydrauliki Francuskiej", 

jakie się odbyły w roku 1975, Władze Uczelni wyraziły Romanistom uznanie za ich czynny udział

w uroczystościach.

Do roku 1967 zebrania plenarne pracowników Studium J.O. odbywały się 2-3 razy w roku. Od 1967 roku

żywą działalność podjęła powołana przez kierownika Studium mgr Kowalkiewicza, Rada Studium

jako jego organ doradczy i opiniodawczy. Przyczynia się ona do współpracy poszczególnych 

zespołów i wymiany doświadczeń. Podjęte tu inicjatywy są z kolei realizowane w pracy codziennej

ze studentami. Naczelnym celem działalności Rady Studium jest podnoszenie efektywności i wydajności

pracy wszystkich pracowników Studium oraz wykorzystanie w nauczaniu wartości humanistycznych

związanych z nauką języka obcego.

W skład Rady Studium wchodzą:

Kierownik Mgr. Stefan Kowalkiewicz (rusycysta)

Z-ca Kierownika Mgr Alojzy Szczurowski (anglista)

Kierownicy zespołów:

j. rosyjskiego Mgr Zbigniew Popowicz

j. angielskiego Mgr Alina Sokołowska

j. niemieckiego Mgr Halina Konopka

Przedstawiciel PZPR Mgr Maciej Kopleński

Przedstawiciel ZNP Mgr Zbigniew Popowicz

Przedstawiciel SZSP zapraszamy okresowo na zebrania

Tematyka i zakres działalności Rady Studium streszcze się w następujących punktach:

a/ Analiza i ocena sprawozdań z działalności zespołów językowych oraz ocena wyników

pracy dydaktyczno-wychowawczej lektorów.

b/ opiniowanie projektu budżetu, planów zatrudnienia i wniosków do planu

inwestycyjnego.

c/ Kształcenie i doskonalenie zawodowe lektorów.

d/ Sprawy organizacyjne i osobowe.

e/ Ocena pracy pracowników administracyjno-technicznych S.J.O.

f/ Analiza wyników nauczania języków obcych przy współudziale zaproszonych 

przedstawicieli P.K.

g/ Przydatność i wykorzystanie pomocy audio-wizualnych

Na wniosek Kierownika Studium Rada odbywa posiedzenia 2-3 razy w semestrze.

Znaczna poprawa warunków lokalowych jest dużym osiągnięciem Studium w ostatnich

latach. Studium dysponuje trzema, dobrze wyposażonymi w pomoce naukowe

salami, laboratorium językowym i najnowszymi pomocami audio-wizualnymi.

Jeden projektor filmowy, 34 magnetofony, 14 gramofonów, 2 kolorowe telewizory, 1 magnetowid,

4 grafoskopy, 10 rzutników - oto wyposażenie dostępne dla każdego lektora. Dzięki niemu

lektor ma ułatwione zadanie, a słuchacz odnosi większą korzyść w przyswajaniu sobie znajomości

języka.

W latach następnych przewiduje się:

Uruchomienie nowoczesnego laboratorium językowego. (Dotychczasowe laboratorium

 zostało przekazane Klubowi Językowemu Studentów P.K.)

Wprowadzenie telewizji przemysłowej (magnetowid, kamera, telewizor).

Wyposażenie wszystkich sal w sprzęt niezbędny dla prowadzenia zajęć.

Środki i metody nauczania stosowane przez Studium zmierzają do wpojenia

studentom Politechniki Krakowskiej zmierzają do wpojenia studentom

Politechniki Krakowskiej

umiłowania przedmiotu, podkreślenia przydatności języków obcych w pracy zawodowej

i życiu osobistym w myśl prawdy głoszonej w kulturalnym świecie:
[image: ]

"The more languages you know - the more you are worth."

"Soviel bist du Mensch wieviel Sprache du sprichst ."

"Tyle razy jesteś człowiekiem iloma językami władasz."
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ZAPROSZENIE
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Dnia 6.VI.1978 rozpoczęły się uroczyste obchody 25-lecia Studium Praktycznej Nauki Języków Obcych Politechniki Krakowskiej.

O godzinie 10-tej w sali Senatu PK rozpoczęła się uroczysta sesja zorganizowana pod patronatem J.M. rekrtora PK prof. 

dr hab. inż Bolesława Kordasa z następującym porządkiem dziennym:

1. otwarcie sesji - mgr Stefan Kowalkiewicz

2. wystąpienie JM rektora - prof. dr hab. inż. B. Kordasa

3. rys historyczny Studium Praktycznej Nauki Języków Obcych - mgr Stefan Kowalkiewicz

4. rola i znaczenie nauki języków obcych w uczelni technicznej - mgr A. Szczurowski

5. klasyczne źródła terminologii naukowo-technicznej - mgr H. Konopka

6. dydaktyka języków obcych - mgr M. Lewicka

7. wydawnictwa, programy - mgr Z. Popowicz

8. działalność polityczno-wychowawcza, związkowa, współpraca z organizacjami młodzieżowymi - mgr M. Kopleński

9. odznaczenia i nagrody dla zasłużonych pracowników

Studium

10. przejście do Studium, otwarcie wystawy prac lektorów w 25-leciu

11. dni języków obcych w Klubie Studenckim na Czyżynach i na Bydgoskiej 5-7.VI.1978 r.
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Na uroczystość przybyli wszyscy lektorzy SJO na czele z dyrektorem mgr S. Kowalkiewiczem, władze uczelni pod przewodnictwem
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JM Rektora PK prof. dr hab. inż. B. Kordasa, dziekani, przedstawiciele instytutów, emerytowani pracownicy SJO, przedstawiciele SZSP.
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Po otwarciu sesji przez dyrektora SJO mgr S. Kowalkiewicza głos zabrał JM Rektora PK prof. dr hab. inż. Bolesław
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Kordas, który w swym przemówieniu wyraził słowa uznania i podziękowania pod adresem lektorów, podkreślił wagę i rolę znajomości
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języka obcego w obecnej dobie.
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Następnie wręczył medal 30-lecia PK dyrektorowi Studium mgr S. Kowlakiewiczowi.
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Honorowe odznaki PK otrzymali mgr Renata Gostyńska, Anna Mączyńska-Jaworska, Zofia Pachota, Barbara Walker i Alojzy Szczurowski.

Przyznano także nagrody dla najbardziej zasłużonych pracowników Studium, jak również dyplomy uznania dla młodszej kadry lektorów.
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Następnie dyrektor Studium przedstawił krótki rys historyczny Studium aż do dnia dzisiejszego. A jal właściwie wygląda

obecna działalność naszych lektorów.

Spróbujmy ją prześledzić w oparciu o referaty, jakie w czasie sesji zostały wygłoszone.
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Każda uczelnia wyższa kładzie przede wszyskim nacisk na wiadomości fachowe absolwenta. Są one oczywiście

słuszne, nie można jednak pominąć roli i znaczenia języków obcych. Stwarzają one bowiem możliwość poznania i porównania

kultury obcej z kulturą własnego narodu. Polski inżynier staje się coraz częściej ekspertem i organizatorem przemysłu w krajach

zagranicznych. I tu podstawową sprawę w skutecznym reprezentowaniu naszej nauki i techniki jest oprócz wiedzy fachowej,

znajomość języka kraju, w którym się pracuje.

Wspomnijmy tylko, co powiedział J.W. Goethe: "Ile znasz języków, tylekroć jesteś człowiekiem".

Dlatego musimy studentów doprowadzić do rozbudzenia zainteresowania językiem obcym, trzeba im wpoić zamiłowanie do tego

przedmiotu, gdyż tylko w ten sposób student, przy nawale innych zajęć, jest w stanie zrozumieć potrzebę nauki języka obcego

i polubić ją. Tak więc stanowisko lektora nauczyciela odgrywa tu ogromną rolę.

Przygotowanie nauczyciela do zadań dydaktycznych wymaga specjalistycznych studiów, ustawicznego dokształacania się, 

podciągania znajomości najnowszego słownictwa technicznego, gdyż język, jako twór żywy, ulega zmianom proporcjonalnie

do postępu w nauce i nowych wynalazków.
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"Kto nie idzie naprzód, ten się cofa" (J.W. Goethe) - w myśl tej zasady staramy się doskonalić nasze wiadomości

, bądź teoretycznie, bądź praktyczne, poprzez udział w kursach szkoleniowych i metodycznych, zarówno krajowych

jak i zagranicznych, sympozjach, konferencjach i drogą ustawicznego kształcenia w zespołach językowych.

Hospitujemy wzajemnie zajęcia, starsi koledzy młodszych,

młodsi starszych, służymy sobie radą i doświadczeniem, organizujemy wreszcie tzw. otwarte lekcje koleżeńskie.

Bierzemy udział w studiach podyplomowych podnosząc przez to swoje umiejętności pedagogiczne i metodyczne.

Pogłębiamy swoje wiadomości fachowe poprzez korzystanie z pism fachowych, korzystamy z rady, pomocy

ośrodków zagranicznych działających w Polsce w sensie bez pośrednich kontaktów, wypożyczaniu czasopism, filmów, płyt,

udziału w konferencjach przez te ośrodki organizowanych.

Nowy program, który niedawno otrzymaliśmy z Ministerstwa Nauki, Szkolnictwa Wyższego i Techniki,

opracowany przez najlepszych dydaktyków i metodyków w Polsce, pokrywa się prawie całkowicie z programem

relizowanym przez naszych lektorów. Dowodzi to pełnej dojrzałości dydaktycznej, umiejętności manipulowania materiałem

nauczania, dopasowania go do potrzeb i wymagań poszczególnych grup. Uczymy bowiem nie tylko na studiach
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dziennych, ale również na studiach wieczorowych, zaocznych i punktach konsultacyjnych.

Język rosyjski zaawansowany: studia dzienne - 2 semestry na Budownictwie Lądowym i Chemii

1 semestr na pozostałych wydziałach

studia wieczorowe - 1 semestr na wszystkich wydziałach

języki zachodnie - grupy początkowe i zaawansowane

studia dzienne - 5 semestrów na Wydziałach Budownictwa Lądowego i Chemii

7 semestrów na pozostałych wydziałach

studia wieczorowe, zaoczne, punkty konsultacyjne - 3 semestry - grupy początkowe

Bardzo ważnym punktem naszej pracy jest praca wychowawcza, uczestniczenie w 

wychowaniu dobrych i rzetelnych obywateli Polski Ludowej. Odpowiedzialnością

największą w tym względzie obciążeni są koledzy - 

członkowie PZPR. W naszym Studium grupa partyjna liczy 10 osób. Zebrania grupy

partyjnej stały się platformą do dyskusji, wymiany poglądów, a wnioski z nich są zawsze

przekazywane wszystkim lektorom naszego Studium. Zebrania te i działalność grupy 

przebiegały zawsze w ścisłym powiązaniu ze sprawami
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nas wszystkich i kierownictwa SJO. Dało to w efekci wypracowanie twórczej atmosfery 

pracy, zaufania do wszystkich poczynań kierownictwa. Grupa partyjna aktywnie realizuje 

program wychowawczy, co zresztą staramy się robić my wszyscy. Podstawę naszej działalności

stanowi ideowa postawa lektora, jego zaangażowanie, wiedza, pracowitość, sumienność 

i sprawiedliwość. Stawiamy również duże wymagania studentom ucząc ich systematyczności,

uporczywości w zdobywaniu wiedz, rzetelności, poszanowania mienia, właściwego pojmowania 

kultury, wzajemnego szacunku i odpowiedzialności. Staramy się wdrażać studentów do samodzielnego

pogłębiania wiedzy i umiejętności samooceny.

Prowadzimy lektoraty otwarte, w których mogą uczestniczyć wszyscy chętni nauczenia się

języka obcego. Ważną rolę w popularyzacji nauki języków obcych odgrywają olimiapdy językowe.

Inicjatywa wyszła wprawdzie od studentów, a ściślej od zarządu uczelnianego SZSP, ale my 

lektorzy pomagamy im w ich przebiegu służąc radą i pomocą w sprawach merytorycznych

i organizayjnych.

Wraz z rozwojem personalnym i lokalowym Studium rozrosła się również baza naukowo-
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dydaktyczna. Baza podręcznikowo-słownikowa została poszerzona o pomoce naukowe - audiowizualne.

Przez 6 lat istniało laboratorium językowe, które zostało później przekazane do domów studenckich.

W naszych salach językowych mamy zamontowane radiole z kolumnami głośnikowymi. W każdej z nich 

umieszczono grafoskop. Do dyspozycji mamy również magnetofony, do których dysponujemy

nagraniami z tekstami i ćwiczeniami nagranaymi przez "Wifon". Uzupełnieniem tego są adaptery i płytoteka

każdego z poszczególnych zespołów. Dużym powodzeniem cieszą się przeźrocza i tablice poglądowe.

Do wyświetlania ich korzystamy z rzutników. Pozwala nam to na demonstrowanie w czasie lektoratów zabytków,

architektury, budownictwa, miast, sztuki, sportu, folkloru, osiągnięć nauki i techniki oraz życia codziennego

innych krajów.

W ramach prac społecznych zarówno lektorzy jak i studenci wykonali cały szereg foliogramów do grafoskopów

zawierających rysunki i materiał leksykalny.

Uzupełnieniem tego materiału wizualnego są tablice, plansze i mapy wszelkiego rodzaju. Posiadamy ponadto

dwa kolorowe odbiorn


Wiki telewizyjne i magnetowid
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Wypożyczamy również w ambasadach bądź w ośrodkach zagranicznych filmy, do projekcji których służy
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Wiki telewizyjne i magnetowid
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nam dźwiękowy aparat projekcyjny (filmowy). Ważną bazę naukowo-dydaktyczną stanowi nasza biblioteka 
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Wiki telewizyjne i magnetowid
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posiadająca nie tylko podręczniki, ale i encyklopedie, słowniki, czasopisma itp. Na szczególną uwagę zasługują
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Wiki telewizyjne i magnetowid
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skrypty i ćwiczenia opracowane przez naszych lektorów. Prenumerujemy cały szereg czasopism zarówno polskich

[image: ]




Wiki telewizyjne i magnetowid
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jak i zagranicznych (18 tytyułów).
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W całokształcie osiągnięć i działalności SJO nie można pominąć pracy społecznej lektorów wykonywanej
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na rzecz kształtowania życia uczelni, wychowawczego oddziaływania na studentów własną postawą.
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Zespół lektorów przejawiał wiele twórczych inicjatyw, a szczególnie trzeba tu wymienić
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opracowanie wzorcowych programów nauczania dla studentów dziennych i wieczorowych , z których
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program opracowany przez rusycystów został zaakceptowany przez Ministerstwo Nauki, Szkolnictwa
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Wyższego i Techniki z poleceniem wdrażania go na wszystkich uczelniach technicznych w kraju.
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Lektorzy opracowali zestawy ćwiczeń do podręczników, skryptów, lektur, wykonali wiele pomocy 

[image: ]



wizualnych (rysunki, tablice, plansze itp.), zakupili najnowsze
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pozycje wydawnicze, uporządkowali bibliotekę.
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Wyżej wymienione prace realizowane były kosztem wolnego czasu. Wewnętrzny wystrój sal językowych
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zawdzięczamy również tylko sobie. Ważną pozycję stanowi tu organizowanie i prowadzenie olimpiad
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językowych i turniejów języka rosyjskiego. Wiele czasu
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poświęcili lektorzy na przygotowanie tematów, pytań, pracy w jury , na poprawianie prac.

Jedną z form działalności społecznej stanowią tłumaczenia tekstów na zlecenie rektoratu, dziekanatu, instytutów

i pracowników naukowych, tłumaczenia korespondencji służbowej, wszelkiego rodzaju umów i ankiet.

W czterech językach tłumaczone było streszczenie wydawnictwa jubileuszowego z okazji 30-lecia PK, informator PK

i folder "Dom Pracy Twórczej - Janowice".

Lektorzy wykonywali również maszynopisy w.w. prac wielokrotnie występowali także jako tłumacze "na żywo" na

sympozjach i konferencjach.

Lektorzy przeprowadzali również egazminy z języków obcych dla studentów wyjeżdżających na praktyki zagraniczne,

egzaminy dla inżynierów pod kątem biernej znajomości języka obcego.

W ramach współpracy z SZSP brali udział w organizowaniu klubów językowych w domach studenckich, tłumaczyli

teksty, korespondencję, referaty, udzielali pomocy przy tłumaczeniach potrzebnych

do prac przejściowych i dyplomowych.
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biorą również udział w pracach koła TPPR, w posiedzeniach rad wydziałów, w komisji środowiskowej lektorów,

w ZNP, w czynach społecznych.

Trudno jest w prau słowach wyrazić całokształt działalności Studium. Na codzień jest ona z pewnością 

pełniejsza i bogatsza. Trudno jest w paru zdaniach opowiedzieć to, co powstało 25 lat.

Po zakończeniu części oficjalnej uczestnicy sesji zostali zaproszeniu przez Jego Magnificencję Rektora PK

prof. dr hab. inż B. Kordasa na uroczysty obiad.

Po obiedzie wszyscy uczestnicy przeszli do Studium, gdzie nastąpiło otwarcie wystawy prac lektorów w 25-leciu.
[image: ]
[image: ]
[image: ]
[image: ]

w domach akademickich na Czyżynach i na Bydgoskiej zorganizowano z okazji 25-lecia dni języków obcych:

projekcje filmów w wersjach oryginalnych, dyskusje i spotkania ze studentami zagranicznymi kształcącymi się

w Krakowie.

Sprawną organizację i uroczystą oprawę mamy do zawdzięczenia wszystkim lektorom, ale szczególnie

komitetowi organizacyjnemu obchodów 25-lecia w składzie:

mgr Halina Konopka - przewodnicząca komitetu

mgr Barbara Walker

mgr Alojzy Szczurowski

mgr Maciej Kopleński
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uroczystości 25-lecia SJO na długo pozstaną w naszej pamięci. Upłynęły jak zwykle w naszym Studium w atmosferze

miłej, radosnej, opartym na wzajemnym zrozumieniu, zaufaniu i serdeczności.

25-lecie Studium Języków Obcych Politechniki Krakowskiej

Z okazji 25-lecia działalności Stu studenckim w Czyżynach zorganizowadium Praktycznej Nauki Języków Ob no — z okazji 25-lecia — Dni Języków cych w Politechnice Krakowskiej od Obcych: projekcje filmów w wersjach była się wczoraj uroczysta sesja, pod oryginalnych, dyskusje i spotkania ze czas której rektor uczelni prof. dr studentami zagranicznymi kształcącyhab. inż. Bolesław Kordas wręczył mi się w Krakowie. (k) Medal 30-lecia PK dyrektorowi                  ------

Studium mgr Stefanowi Kowalkiewiczowi. Honorowe odznaki PK otrzymali mgr mgr: Renata Gostyńska, Anna Mączyńska-Jaworska, Zofia Pachota, Barbara Walker i Alojzy Szczurowski. Przyznano także nagrody dla najbardziej zasłużonych pracowników Studium.

Na program sesji złożyły się referaty na temat roli i znaczenia nauki języków obcych w uczelni technicznej, dydaktyki tych języków, wydawnictw i programów. Warto podkreślić, że lektorzy Studium opracowali skrypty i ćwiczenia do nauki języków: rosyjskiego, angielskiego, niemieckiego i francuskiego.

Pierwsze laboratorium językowe, które działało przez 6 lat na Wydziale Mechanicznym, przekazane zostało dla klubu studenckiego przy ul. Bydgoskiej. W tym klubie oraz w klubie
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***

1978/79

L EKTORZY STUDIUM PRAKTYCZNEJ

NAUKI JĘZYKÓW OBCYCH PK W ROKU AKADEMICKlM 1978/79
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KIEROWNIK STUDIUM JĘZYKÓW OBCYCH:

Starszy wykładowca mgr Stefan Kowalkiewicz

Z-ca kierownika Studium:

starszy wykładowca mgr Alojzy Szczurowski

* ZESPÓŁ Rusycystów:

Kierownik zespołu: st. wykł. mgr Zbigniew Popowicz

mgr Bartkowska Wanda

mgr Kopleński Maciej wykł.

mgr Kowalkiewicz Stefan st. wykł.

mgr Łoik-Dudek Irena

mgr Milewska Lilia

mgr Nowak Marta

mgr Pachota Zofia wykł.

mgr Suchanek Bożena wykł.

mgr Szewczyk Ewa
[image: ]

ZESPÓŁ ANGLISTÓW:

Kierownik zespołu: st. wykł. Maria Lewicka        

mgr Barbara Antonicka

mgr Krystyna Blarowska

mgr Anna Garlicka
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mgr Elżbieta Han
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mgr Barbara Klaś
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mgr Małgorzata Sommer
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mgr Alojzy Szczurowski st. wykł.
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Na godzinach zleconych:
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mgr Helena Borowiak
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mgr Andrzej Bytomski
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mgr Renata Gostyńska st. wykł. 
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mgr Anna Ślifierz
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* Zespół germanistów:

Kierownik zespołu: st. wykł. mgr Barbara Walker

mgr Barbara Czartoryska-Gunia

mgr Andrzej Feliks

mgr Wanda Franczak

mgr Anna Kamińska-Ilnicka

mgr Halina Kasprzyk 3/4 etatu

mgr Danuta Zwolska 1/2 etatu

na godzinach zleconych:

dr Janina Banderowa

mgr Teofila Valde-Nowak st. wykł.

* ZESPÓŁ ROMANISTÓW:

kierownik zespołu: mgr Halina Konopka

mgr Maria Derejska

mgr Anna Jaworska-Mączyńska wykł.

mgr Teresa Krókowska
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PRACOWNICY ADMINISTRACYJNl i INŻYNIERYJNO-TECHNICZNI

Sekretarka: mgr Lucyna Woch

Technik elektronik: Marek Mianowski




Konferencja plenarna Studium Języków Obcych 14-15 wrzesień 1978 r.

*Janowice *
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           Dzięki inicjatywie kierownictwa Studium, a szczególnie kierownika Studium st. wykł.

mgr Stefana Kowalkiewicza, jego zastępcy st. wykł. mgr Alojzego Szczurowskiego oraz mgr Krystynie 

Blarowskiej konferencja plenarna SJO odbyła się już po raz czwarty w Domu Pracy Twórczej PK w Janowichach.

Plan konferencji obejmował samokształcenie przygotowane przez zespół anglistów i romanistów i sprawy

bieżące.

Tematyka samokształcenia: "aktywizacja prcesu nauczania" jest dla nas lektorów bardzo ważnym problemem

i podjęcie jej napotkało olbrzymie zainteresowanie wszystkich koleżanek i kolegów.

Samokształcenie prowadziła kol. H. Konopka kierownik Studium st. wykł. mgr Stefan Kowalkiewicz otworzył

zebranie powitaniem wszystkich obecnych pracowników SJO.

Spróbujmy krótko przedstawić najważniejsze problemy związane z w.w. tematyką, a są to :

1) mobilizacja studentów do nauki

2) partnerstwo intelektualne nauczyciela ze studentem

3) autodeterminacja
[image: ]
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4) praca samodzielna studenta

Metoda aktywizująca wymaga wielu materiałów pomocniczych, niemniej jest szereg sposobów, zwłaszcza 

w grupach początkowych, które pozwalają uaktywnić studenta:

1) metoda trójczłonowa

2) pytania angażujące (szokujące)

3) metoda inscenizacji

4) pomoce audiowizualne: nagrania, filmy, tablice, rysunki, przeźrocza itd.

Kol. M. Lewicka mówiła o konieczności egzekwowaniaprzygotowanego materiału. Zwróciła również uwagę

na ograniczoną ilość czasu na zajęciach. Kol. A. Mączyńska podjęła temat ciekawych i aktywizujących zajęć

kursu dla początkujących i średniozaawansowanych wykorzystując kasetofon. Kol. K. Blarowska omówiła

w.w. temat na przykładzie swoich zajęć na Wydz. Architektury. Kol. B. Klaś przedstawiła ocenę

wagi lektoratu i pracy lektora na podstawie wypowiedzi studentów. Kol. J. Banderowa podkreśliła konieczność

powiązania samodzielnej pracy studenta z jego zainteresowaniem danym tematem technicznym. Kol. Zbigniew

Popowicz zwrócił uwagę na brak roboczego przedstawienia form aktywizacji nauczania
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w grupach zaawansowanych. w których główny nacisk kładzie się na teksty techniczne. Kol. B. Walker

mówiła o problemie częściowego odejścia od programu celem uaktywnienia i uatrakcyjnienia zajęć.

Kol. S. Kowalkiewicz proponował przeprowadzenie ankiety wśród studentów na temat aktywizacji pracy.

Dyskusja dotycząca w.w. tematu była bardzo żywa. Każdy z kolegów starał się podzielić z innymi swoimi 

spostrzeżeniami czy doświadczeniami.

Jeśli chodzi o sprawy bieżące, będące drugim z kolei punktem programu konferencji plenarnej, to 

dotyczyły one zmian personalnych w poszczególnych zespołach.

O nowych zakupach SJO na rok 1978/79 mówił P. Marek Mianowski.

Wieczorem wszyscy spotkaliśmy się w piwnicach Domu Pracy Twórczej PK na uroczystej kolacji,

przy dobrej muzyce, pełni jeszcze wakacyjnych wrażeń i przeżyć mieliśmy sobie wiele do

powiedzenia. Szczególnie interesujące były opowieści kol. A. Szczurowskiego po dwumiesięcznym

pobycie w Bagdadzie.
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następnego dnia brzydka pogoda i deszcz sprzyjały obradom w mniejszych już grupach, bo w

poszczególnych zespołach językowych. Tematyka zebrań w zespołach dotyczyła z reguły sprawozdań

z językowych kursów zagranicznych, w których nasi koledzy brali udział w czasie wakacji, jak również 

organizacji nowego roku akademickiego 1978/79.




OLIMPIADA

JĘZYKÓW

ZACHODNICH

1978/9
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B.r. akademickim już po raz drugi odbyła się olimpiada języków obcych.

Założenia dotyczące przeprowadzenia olimpiady otrzymaliśmy z Wydziału Nauki i Wdrożeń Naukowych

Z.G. SZSP z Warszwy.

Organizatorami olimpiady byli:

Socjalistyczny Związek Studentów Polskich

Ministerstwo Nauki, Szkolnictwa Wyższego i Techniki

Związek Nauczycielstwa Polskiego

Bezpośrednim zaś realizatorem:

Studium Języków Obcych PK w składzie:

wykł. mgr Anna Mączyńska - przewodnicząca komitetu organizacyjnego

(j. franc.)

mgr Barbara Czartoryska-Gunia

mgr Andrzej Feliks język niemiecki

mgr Elżbieta Han

mgr Barbara Klaś język angielski

RU SZSP pod przewodnictwem Henryka Prącika 

Odpowiednie ułożenie pytań zawdzięczaliśmy współpracy wszystkich koleżanek i kolegów z poszczególnych 

zespołów językowych.

olimpiada objęła wszystkie wydziały PK i przeprowadzona została w trzech grupach językowych:

angielskiej

niemieckiej

francuskiej

Tematyka dotyczyła podstawowych zagadnień nauki, problemów społeczno-gospodarczych i kulturowych

krajów związanych z danym językiem oraz wiadomości o charakterze ogólnym.

Olimpiada została przeprowadzona w trzech etapach:

I - elminacje wydziałowe (przy dużej ilości chętnych i najlepsi studenci bylo typowani przez poszczególnych

lektorów)

II - eliminacje uczelniane (międzywydziałowe)

III - eliminacje ogólnopolskie w Bydgoszczy

AD. I. - etap pierwszy w odbył się 10 listpada 1978 r. i składał się z części pisemnej polegającej

na streszczeniu w języku obcym dwukrotnie wysłuchanego z taśmy tekstu obcojęzycznego o

charakterze ogólnofachowym o objętości 1,5-2 stron maszynopisu oraz na przetłumaczeniu na język

obcy 10 zdań o tematyce z życia codziennego zawierające takie problemy językowe jak następstwo

czasów, stronę bierną, konstrukcje bezokolicznikowe, zdania celowe, warunkowe itp.
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AD. II. - etap drugi odbył się 16. listopada 1978 r. była to część ustna polegająca na udzieleniu odpowiedzi

w języku obcym na trzy wylosowane pytania dotyczące:

- aktualnych zagadnień społeczno-gospodarczych Polski i danego kraju (NRD, Francja, Wielka

Brytania)

- problemów ogólnych z geografii, kultury, sportu i turystyki danego kraju

- szkoły wyższej i organizacji studenckich

Do II etapu przeszło 10 osób z każdej grupy językowej, które po części pisemnej uzyskały 

największą ilość punktów. Uczestnicy nie mogli korzystać ze słowników. Zadaniem etapu 

uczelnianego było wyłonienie dwóch najlepszych studentów w każdym języku (łącznie

6 osób) do współzawodnictwa indywidualnego na etapie ogólnopolskim. Największą 

ilość punktów po części pisemnej i ustnej uzyskały następujące osoby:

a) język niemiecki: 

Marzanna Baczyńska I. r. B.L.

Jacek Kasz IV. r. W. Mech.

b) język angielski:

Tomasz Pik III. r. B.L.

Andrzej Piotrowski W. Mech.
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c)  język francuski:

Tomasz Kuźniarz III. r. B.L.

Ewa Hospodarewska III. r. W. Arch.

AD. III. - wyżej wymienione osoby wzięły udział w trzecim etapie olimpiady języków obcych

- w etapie ogólnopolskim, który odbył się dn. 23 lutego 1979 r. w Bydgoszczy. Marzanna 

Baczyńska (język niemiecki) i Ewa Hospodarewska (język francuski) zajęły

każda w swojej grupie językowej piąte punktowane miejsce.

Pozostali nasi uczestnicy uplasowali się na dalszych miejscach.

Zanim jednak nasi reprezentanci wyjechali do Bydgoszczy dn. 23.II.1979, w grudniu - 

dokładnie 15.XII.1978 miała miejsce bardzo miła uroczystość, a mianowicie spotkanie

5 najlepszych studentów z każdej grupy językowej z przedstawicielami Studium Języków

Obcych PK z dyrektorem Studium S. Kowalkiewiczem i kol. Anną Mączyńską na czele,

z zaproszonymi na tę uroczystość gośćmi z panem prorektorem prof. dr hab. S. Piechnikiem na czele

z przedstawicielami klubu językowego ZNP PK oraz z przedstawicielami RU SZSP PK.

spotkanie to przy ciastkach i kawie w klubie "Expo" połączone było z wręczeniem nagród ufundowanych przez

J.M Rektora PK, a były to zarówno nagrody pieniężne (w sumie 8000 zł) jak i rzeczowe (słowniki, książki) oraz

dyplomy - wyróżnienia.

Atmosfera była bardzo miła i serdeczna, rozmowy prowadzone były w różnych językach.

W następnych latach również będziemy się czynnie włączać do organizowania olimiapdy języków obcych. Ma ona

bowiem na celu:

- stworzenie trwałego zainteresowania intensywną nauką języka obcego

pogłębienie czynnej znajomości języka obcego jako ważnego elementu przygotowania zawodowowego

- kształtowanie atmosfery sprzyjającej rozwojowi różnorodnych form aktywizujących zainteresowania studentów 

poroblematyką językową i międzynarodową

- podnoszenie rangi i ogólnokształcącego znaczenia nauki języków obcych jako przedmiotu w Wyższej Szkole

Technicznej.

SPOTKANIE RADY S.P.N.J.O

Z PROREKTOREM PK

Prof. dr hab. S. Piechnikiem

"Dobra znajomość języka obcego - jednym z warunków awansu kadry naukowej" -

mówi prorektor prof. dr hab. S. Piechnik na spotkaniu z radą Studium Języków Obcych

W dniu 20 grudnia 1978 roku rada Studium P.N.J.O podejmowała 

tradycyjną lampką wina, nowego w bieżącej kadencji zwierzchnika odpowiedzialnego za

dydaktykę, prorektora prof. dr hab. S. Piechnika.

Był to ważny moment w działalności Studium, dający możność zarówno bezpośredniej wymiany

myśli, jak i perspektywicznego spojrzenia na nauczanie języków obcych w naszej uczelni. 

Świadczył on niewątpliwie o zainteresowaniu, jakim władze uczelni darzą nasz przedmiot. W istocie wszystko

wskazuje na to, że Studium może liczyć na poparcie swych inicjatyw i zrozumienie potrzeb w trosce o 

jaknajefektywniejszą  pracę dydaktyczną. Wypowiedź prorektora S. Piechnika, którą w skrócie poniżej

przedstawiamy, świadczy o tym najdobitniej.

Prorektor S. Piechnik stwiedził m.in., że potrzeba podniesienia poziomu nauczania i stopnia znajomości

języków obcych wśród ogółu społeczeństwa jest bezsporna, wynikająca

z roswoju nauki i techniki oraz rozszerzania różnorodnych form kontaktów z zagranicą. Dotyczyło

zwłaszcza inżynierów, jako bezpośrednich i dosłownych budowniczych i twórców nowoczesnej techniki.

W dzisiejszym świecie inżynier musi reprezentować walor biegłego posłuchania się przynajmniej

jednym z czterech języków kongresowych, co zapewni mu m.in. bieżące śledzenie informacji i stałe doskonalenie

zawodowe. Od naszej młodzieży można i należy wymagać dużo. Jest to młodzież w znakomitej większości

wspaniała, chętna do nauki, otwarta na świat. Świat musimy jej przybliżyć.

Studium J.O. winno przywiązywać wagę do korelacji programów i uwzględnić w nauczaniu języka

specjalistycznych treści adekwatnych do przerabianego materiału przedmiotów zawodowych. Dobre i celowe

byłoby zorganizowanie cyklu wykładów fachowych np. w języku angielskim. Wśród kadry nauczającej są

pracownicy naukowi, zdolni do podjęcia tego zadania. Należy również tworzyć grupy konwersacyjne oraz

starać się o rozwijanie pozalekcyjnych form uczenia się języków obcych, m.in. poprzez pracę klubów językowych,

organizowanie turniejów znajomości języków itp.
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obecni na zebraniu dyrektor SJO S. Kowalkiewicz i członkowie rady Studium poinformowali prorektora

o bieżącym stanie nauczania, m.in. mówili o potrzebie zmniejszenia ilości studentów w grupach,

dla podniesienia efektywności nauczania, o samokształceniu lektorów, kontaktach z młodzieżą i pracy wychowawczej

Studium.

Obie strony stwierdziły potrzebę takiej wymiany poglądów.

[image: ]






[image: ]



[image: ]



*

[image: ]



18. II. 1979.

B

*                   A

L

[image: ]






[image: ]



Do tradycji należą już wspaniałe karnawałowe bale, które corocznie odbywają

się w naszym studium.

I w tym toku 18.II., na zakończenie tegorocznego karnawału miała miejsce taka impreza,

na którą poza pracownikami Studium i ich współmałżonkami przybyli także zaproszeni

goście. 

Zabawa trwała do białego rana.
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SPOTKANIE RADY Studium

z przedstawicielami studentów PK

dnia 22.IV.1979 r. w SJO odbyło się spotkanie rady Studium Języków Obcych i zaproszonych

kol.kol. lektorów z przedstawiecielami studentów PK i działaczami SZSP wszystkich wydziałów.

Tematem spotkania było: "zwiększenie efektywności nauczania języków obcych w PK".

W szczerej rozmowie - dyskusji studenci wysunęli szereg rzeczowych dezyderatów. Mówiono m.in. o konieczności

zmniejszenia liczebności grup językowych, proponowano utworzenie grup językowych złożonych ze studentów

wybijających się w nauce języka, oczywiście z poszerzonym programem. Zwrócono uwagę na zastosowanie

większej elastyczności w kierowaniu grup

zerowych i zaawansowanych. Poruszono sprawę uaktrakcyjnienia lektoratów nie tylko poprzez 

stososwanie środków audiowizualnych. Studenci sugerowali zwiększenie wymagań i ich uściślenie,

stosowanie systematyczności w odpytywaniu - np. nie kumulować zbyt dużych partii materiału na koniec 

semestru.

Szereg z tych propozycji jest na bieżąco

realizowanych przez lektorów, jednak rada Studium uważnie przeanalizuje je i będą wdrażane

w naszej codziennej pracy.

Turniej znajomości języka rosysjkiego i wiedzy o kraju RAD
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Zespół rusycystów SJO włączył się czynnie i aktywnie do organizacji turniejów znajomości języka 

rosyjskiego i wiedzy o kraju RAD już od samego początku TJ. Od 1974/75 roku każdy z turniejów przebiegał 

pod innym hasłem i w każdym turnieju uczelnia zajmowała zaszczytne miejsca w eliminacjach

środowiskowych a nawet ogólnopolskich. I tak pierwszy akademicki turniej przebiegał pod hasłem: "polsko-radzieckie

braterstwo broni 30-lat zwycięstwa nad faszyzmem." Do eleminacji wydziałowych turnieju przystąpiłow wtedy

około 1500 osób z wszystkich wydziałów. W wyniku pisemnych i ustnych eleminacji uczelnianych 10 najlepszych

uczestników nagrodzonych bonami po 1000 zł oraz albumami pamiątkowymi i dyplomami uznania wzięło udział

w eliminacjach środowiskowych. Studentka I roku Wydziału Budownictwa Lądowego Małgorzata Wójcik zajęła 

wtedy IV miejsce uzyskując nagrodę w wysokości 2000 zł.

W II akademickim turnieju 1975/76 pod hasłem "Związek Radziecki lat 70-tych" wzięło udział około 1200 studentów

a zwy
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cięzcami eliminacji środowiskowych zostali również studenci Budownictwa Lądowego I roku Joanna Jarczyk

i Marek Piekarczyk zajmując III i IV miejsce oraz nagrody po 2000 zł. Reprezentowali oni uczelnię na eliminacjach

ogólnopolskich w Warszawie, w wyniku których wygrali oni uczestnictwo w wycieczce do ZSRR.

III akademicki turniej 1976/77 pod hasłem

"60 lat wielkiego października" zgromadził na eliminacjach I stopnia 1200 studentów naszej uczelni, spośród

których 2 studentki I roku budownictwa lądowego reprezentowały na ogólnopolskich eliminacjach w Warszawie.

Były to Wiesława Krawiec i Barbara Klęk, które w nagrodę otrzymały po 2000 zł, wzięły udział w 2-tygodniowej

wycieczce po ZSRR.

IV akademicki turniej 1977/78 przebiegał pod hasłem "ZSRR - państwem ludzi pracy". Do eliminacji

I stopnia przystąpiło 1280 studentów. W wyniku eliminacji na poszczególnych szczeblach do eliminacji środowiskowych

przeszły 2 studentki I roku: Tatiana Malinowska z Wydziału Architektury i Alina Kociołek z Wydziału Inżynierii

Sanitarnej i Wodnej. Reprezento
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wały one naszą uczelnię na eliminacjach ogólnopolskich i w nagrodę wzięły udział w turystycznej wycieczce

po ZSRR.

V kadamicki turniej 1978/79 pod hasłem"Polska - Związek Radziecki - przyjaźń i współpraca" 

miał na naszej uczelni również charakter masowy, uczestniczyli w nim bowiem wszyscy studenci I lat w liczbie

1097 osób. Laureaci eliminacji uczelnianych w liczbie 10 osób nagrodzonych i wyróżnionych wzięli

udział w eliminacjach środowiskowych.

Celem wszystkich turniejów było podniesienie wśród młodzieży akademickiej poziomu znajomości języka rosyjskiego

i pogłębienie wiedzy o rozwoju i osiągnięciach związku radzieckiego i współpracy polsko-radzieckiej. Wszystkim

turniejom patronowały najwyższe władze uczelni oraz organizacje młodzieżowe. Lektorzy języka rosyjskiego naszego

Studium co roku wykładają wiele pracy i wysiłku w przygotowanie, organizację i przeprowadzenie eliminacji

na wszystkich szczeblach. Poświęcają oni wiele czasu na poprawę prac pisemnych jak i pytań do eliminacji 

ustnych, przygotowują bibliografię i otaczają
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opieką laureatów, przygotowując ich do eliminacji na wyższych szczeblach.

Aktywnie uczestniczymy również w pracach komisji środowiskowej jako jurorzy, uzyskując za to corocznie

wyróżnienia komitetu głównego turnieju w postaci dyplomów.
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JANOWICE

CZERWIEC 1979

Konferencja plenarna SJO

Dnia 5 czerwca 1979 r. odbyła się konferencja plenarna Studium praktycznej nauki

języków obcych Politechniki Krak. Zebranie otworzył dyrektor SJO mgr S. Kowalkiewicz.

Nawiązując do II plenum PZPR przypomniał o naszym podstawowym obowiązku, którym 

jest poprawa i doskonalenie dydaktyki i wychowania młodzieży akademickiej. Następnie

kierownicy poszczególnych zespołów złożyli szczegółowe sprawozdanie z całorocznej

pracy zespołów.

Podsumowując wypowiedzi wszystkich kierowników możemy stwierdzić pewne fakty. Każdy

z zespołów realizował z góry założony program w oparciu o odpowiednie podręczniki.

Wszyscy lektorzy w miarę możliwości korzystali z pomocy audiowizualnej, starali się

aktywizować grupy w czasie zajęć nawet poprzez dopuszczenie studentów do prowadze

nia części lektoratu, czy przygotowania ciekawych komentarzy np. 

do wyświetlanych przeźroczy, starali się również stosować gradację

wyma

gań w zależności zarówno od poziomu całej grupy jak i od poziomu poszczególnych studentów. Współpraco

waliśmy z władzami naszej uczelni, z dziekanatami, instytutami, studentami indywidualnie i z organizacją studencką

SZSP. Wszyscy z czasopism i literatury specjalistycznej, kilka osób ukończyło studia podyplomowe. Przeprowadzono

kilka lekcji koleżeńskich, lektorzy hospitowali się wzajemnie. Zorganizowano i przeprowadzono również olimpiadę

języków zachodnich i turniej znajomości języka rosyjskiego i wiedzy o kraju RAD, Sporządziliśmy także dokładny

spis biblioteki SJO.

Staramy sie ciągle podnosić jakość nauczania języków obcych , a to pociąga za sobą automatycznie wzrost wymagań.

Następnie dyrektor naszego Studium podzielił się z nami uwagami dotyczącymi przyszłego roku akademickiego.

KONFERENCJA

Plenarna

20. IX. 1979.

dnia 20 września 1979 roku odbyła się konferencja plenarna S.J.O. Politechniki 

Krakowskiej.

Zebranie otworzył dyrektor S.J.O Stefan Kowalkiewicz i powitał wszystkich obecnych pracowników S.J.O

szczególnie gorąco powitał lektorów przechodzących na emeryturę:

mgr A. Szczurowskiego

mgr K. Blarowską

Składając na ich ręce serdeczne podziękowania za wieloletnią pracę oraz za wysoką kulturę współżycia.

Kol. A. Szczurowski został honorowym członkiem rady Studium.

Porządek dzienny obejmował:

1. omówienie zagadnień dydaktyczno-wychowawczych na rok akademicki 1979/80

2. sprawy bieżące

3. wolne wnioski

Poruszone zostały ważne problemy związane z procesem nauczania:

a) obowiązki nauczyciela akademickiego

b) podniesienie jakości pracy
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c) współpraca ma zajęciach (nauczyciel akademicki - studenci)

d) przestrzeganie dyscypliny i obowiązków

e) poszerzenie kontaktów ze studentami poprzez rozmowy, ankiety

f) obowiązek uczestniczenia studentów we wszystkich lektoratach

g) stopniowe przechodzenie od nauczania do kształcenia

h) korzystanie z wszelkiego rodzaju pomocy (grafoskopy, magnetofony, plansze itp.)

Na zebraniu ustalono również listę lektorów reprezentujących S.J.O na poszczególnych wydziałach:

Wydział Inżynierii San. i Wodn. - mgr M. Lewicka

Budownictwa Lądowego - mgr B. Suchanek

Mechaniczny - mgr L. Milewska

Transportu - mgr M. Kropleński

Chemii - mgr W. Bartkowska

- mgr E. Han

Architektury - mgr A. Feliks

Nową sekretarką S.J.O po odejściu p. Lycny Woch została p. Krystyna Mianowska.

ROK

AKADEMICKI

1979/80

LEKTORZY

STUDIUM PRAKTYCZNEJ NAUKI

JĘZYKÓW OBCYCH PK

KlEROWNIK S.J.O.

starszy wykładowca mgr S. Kowalkiewicz

Z-ca kierownika Studium

mgr H. Konopka
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Zespół Rusycystów

kierownik zespołu: st. wykł. mgr Z. Popowicz

mgr Wanda Bartkowskamgr Maciej Kopleński wykł.

mgr Stefan Kowalkiewicz st. wykł.

mgr Irena Łoik-Dudek

mgr Lilia Milewska

mgr Marta Nowak

mgr Zofia Pachota wykł.

mgr Bożena Suchanek wykł.

mgr Ewa Szewczyk

Zespół Anglistów

kierownik zespołu: st. wykł. mgr Maria Lewicka

mgr Barbara Antonicka

mgr Anna Garlicka

mgr Elżbieta Han

mgr Barbara Klaś

mgr Małgorzata Grzegożek

mgr Anna Rogala

na godzinach zleconych:

mgr Helena Borowiak

mgr Renata Gostyńska wykł.

mgr Halina Sokołowska st. wykł.

mgr Elżbieta Tarczyńska

mgr Maria Thiel

mgr Krystyna Blarowska

Zespół Germanistów:

kierownik zespołu: st. wykł. mgr Barbara Walker

mgr Barbara Czartoryska-Gunia

mgr Andrzej Feliks

mgr Wanda Franczak

mgr Anna Kamińska-Ilnicka

mgr Halina Kasprzyk

mgr Danuta Zwolska

na godzinach zleconych:

dr Janina Banderowa

mgr Teofila Valde-Nowak st. wykł.

Zespół Romanistów * zesPoev i HG£ HAUM

HGA      i ft 3 E£

frĄCiyAsCCĄ
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V4 Go Minach ygeoMYCtł ;

BLt ZLO^EL

Pracownicy administracyjni i inżynieryjno-techniczni

Sekretarka: Krystyna Mianowska

Technik elektronik: Marek Mianowski

W dniu 23 grudnia 1979 r. odszedł nagle z naszego grona

Alojzy Szczurowski

długoletni pracownik SJO Politechniki Krakowskiej,

oddany pracy zawodowej i społecznej, wspaniały człowiek, 

kolega, przyjaciel, o wielkich zaletach ducha

i umysłu

Cześć jego pamięci!

Konferencja SJO

Wola Zręczycka

6-7 czerwiec 1980

W dniach 6-7.06.1980 odbyła się konferencja wyjazdowa Studium Języków Obcych Politechniki

Krakowskiej, w której wzięli udział prawie wszyscy lektorzy SJO.

Dn. 6.06.80 odbyło się zebranie o profilu samokształceniowym. Temat zebrania: "Efektywizacja procesu

kształcenia" - opracowany został przez przedstawicieli wszystkich zespołów pod kierownictwem kol. A. Feliksa.

Osoby referujące poszczególne zagadnienia to: kol.kol. A. Ilnicka, B. Antonicka, E. Szewczyk,

M. Grzegożek i z Z. Popowicz. Temat samokształcenia powstał w oparciu o nowe wytyczne Ministerstwa Nauki,

Szkolnictwa Wyższego i Techniki. Obejmował następującą problematykę:

1) nauczyciel akademicki i jego metody

2) studenci, ich potrzeby, motywacje i metody pracy

3) treści nauczania

4) środku i warunki kształcenia

Na uwagę zasługiwała atrakcyjna forma przedstawienia materiału, jej szata graficzna, całość miała formę

programu telewizyjnego urozmaico

na była wieloma planszami dowcipnie ilustrującymi kluczowe stwierdzenia.

W dniu następnym odbyło się posiedzenie plenarne SJO, na którym omówiono realizację postanowień podjętych

na konferencji poprzedniej, a więc stopień realizacji przejścia z sytuacji nauczania do kształcenia w ścisłym

powiązaniu z pracą wychowawczą, oraz oceną realizacji nowego programu ministerialnego. Zebranie było również

okazją do podsumowania całorocznej działalności SJO, naszych osiągnięć dydaktycznych i wychowawczych.

Poza tym zostały omówione bieżące sprawy organizacyjne.

Prócz tego odbyły się zebrania w poszczególnych zespołach językowych.

W dniach od 2-15.09.1980 odbył się w Janowicach intensywny kurs języka niemieckiego dla

pracowników PK. W kursie wzięły udział 4 lektorki Politechniki Lipskiej (NRD), które prowadziły zamiennie

zajęcia: 3 godziny przed południem i trzy w godzinach popołudniowych z dwoma grupami zaawansowanymi

i jedną początkującą. Zajęcia prowadzone były w sposób bardzo urozmaicony. Materiały dostarczyły lektorki

z Lipska. Studium wyposażyło kurs w techniczne środki nauczania.

Kurs ten odbył się dzięki niestrudzonym staraniom pani mgr B. Walker, która poświęciła wiele czasu i energii

na załatawienie wszystkich formalności. Podkreślić trzeba także zaangażowanie kol.kol. W Franczak, A. Ilnickiej,

D. Zwolskiej i H. Kasprzyk, które będąc na miejscu w Janowicach, starały się jak mogły, aby kurs odbywał się

bez przeszkód. Uczestnicy kursu byli bardzo zadowoleni, co znalazło wyraz w liście specjalnym do kierownictwa 

Studium, z prośbą o zorganizowanie podobnego kursu w roku przyszłym.

Podobny kurs z języka angielskiego został zorganizowany przez kol.kol. E. Han i B. Antonicką.


1980-81




ROK AKADEMICKI



LEKTORZY

STUDIUM PRAKTYCZNEJ NAUKI JĘZYKÓW OBCYCH

KIEROUNIK SJO

ST. WYK-E. MGR Z. H0UALU.IEUIC2

•ST. /JYKLz. HGA H. KONO1>U.A

zespół rusycystów:

Kierownik zespołu:            

st. wykł. mgr. Z. Popowicz

mgr Wanda Bartkowska

mgr Maciej Kropleński wykł.

mgr Stefan Kowalkiewicz st. wykł.

mgr Irena Łoik-Dudek

mgr Lilia Milewska

mgr Marta Nowak

mgr Zofia Pachota wykł.

mgr Bożena Suchanek wykł.

mgr Ewa Szewczyk
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TIGH  fEGEEŃE ETCH ^bjELb     ETiE t. ,
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ZESPÓŁ  ANGLISTÓW

kierownik zespołu: mgr Elżbieta Hanmgr Barbara Antonicka

mgr Barbara Klaś

mgr Małgorzata Grzegożek

mgr Anna Rogala

mgr Elżbieta Tarczyńska

mgr Anna Madej

na godzinach zleconych:

mgr Helena Borowiak

mgr Renata Gostyńska wykł.

mgr Halina Sokołowska st. wykł.

mgr Krystyna Blarowska

mgr Maria Lewicka st. wykł.

Zespół germanistówkierownik zespołu: st. wykł. Barbara Walker

mgr Barbara Czartoryska-Gunia

mgr Andrzej Feliks

mgr Wanda Franczak

mgr Anna Kamińska-Ilnicka

mgr Halina Kasprzyk

mgr Danuta Zwolska

Na godzinach zleconych:

dr Janina Banderowa

mgr Teofila Valde-Nowak st.wykł.

mgr Anna Salwińska































Pracownicy administracyjni i inżynieryjno-techniczni

Sekretarka: Krystyna Mianowska

Technik elektronik: Marek Mianowski

WOLA ZRĘCZYCKA

29-30.05.1981

Zebranie samokształceniowe

Zebranie samokształceniowe z dn. 29.05.81 zostało przygotowane przez zespół anglistów.

Przedstawiono referaty:

1. kol. Anna Garlicka: "Nauczanie języków obcych w AGH w systemie STKJ.

a) założenia organizacyjne, programowe i metodyczne tego systemu

b) jego realizacja

c) przyczyny niepowodzenia systemu

2. kol. B. Klaś: "Rozszerzony program języka angielskiego w grupach mechaniki stosowanej PK".

a) charakterystyka grup

b) wspólne ustalenie programu i planu pracy

c) realizacja założeń

3. kol. Anna Madej: "Zadanie domowe w programie intensyfikacji nauczania".

a) zadanie domowe, jako część lekcji

b) metodyka pracy domowej - jej rodzaje i zadania

4. Dyskusja nad wygłoszonym referatami

Konferencja plenarna

30.V.1981.

Porządek zebrania:

1. Informacje dotyczące sesji letniej i egzaminów wstępnych

2. sprawy osobowe

3. wolne wnioski

Ad.1. omówiono sprawy organizacyjne - terminy itp. sesji letniej. Wyznaczono koordynatorów

i lektorów biorących udział w egzaminach wstępnych.

Podjęto decyzję przeprowadzenia ankiety wśród kandydatów na studia dotyczącej wyboru języka.

Ad.2. Dotyczyło to przede wszystkim zespołu anglistów, który ma największe obciążenie godzinowe 

(analiza złożonych podań).

Omówiono także propozycje przyznania awansów:

starszego wykładowcy - mgr H. Konopce

wykładowcy - mgr A. Garlickiej i W. Franczak

Ad.3. Wolne wnioski dotyczyły głównie odpłatności za godziny zlecone, za zajęcia z pracownikami PK

i różnego rodzaju tłumaczenia
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Rok akademicki

1981-82

LEKTORZY

Studium Praktycznej Nauki Języków Obcych PK

kierownik SJO

st. wykł. mgr Stefan Kowalkiewicz

Z-ca kierownika SJO

wykł. Maciej Kropleński
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ZESPÓŁ RUSYCYSTÓW:

kierownik zespołu: st. wykł. mgr Z. Popowicz

mgr Wanda Bartkowska

mgr Maciej Kropleński wykł.

mgr Stefan Kowalkiewicz st. wykł.

mgr Irena Łoik-Dudek

mgr Lilia Milewska

mgr Marta Nowak

mgr Zofia Pachota wykł.

mgr Bożena Suchanek wykł.

mgr Ewa Szewczyk

Zespół anglistów:

kierownik zespołu:

mgr Elżbieta Han

wykł. mgr Anna Garlicka

mgr Barbara Klaś

mgr Małgorzata Grzegożek

mgr Anna ROgala

mgr Elżbieta Tarczyńska

mgr Anna Madej

mgr Jolanta Wiśniewska

mgr Joanna Lech

mgr Elżbieta Lis

Na godzinach zleconych:

mgr Helena Borowiak

mgr Renata Gostyńska wykł.

mgr Krystyna Blarowska

mgr Maria Lewicka st. wykł.

mgr Barbara Antonicka - urlop wychowawczy

Zespół germanistów:

kierownik zespołu:

st. wykł. mgr Barbara Walker

mgr Barbara Czartoryska-Gunia

mgr Andrzej Feliks

wykł. mgr Wanda Franczak

mgr Anna Kamińska-Ilnicka

mgr Halina Kasprzyk

mgr Anna Salwińska

mgr Danuta Zwolska

Na godzinach zleconych:

dr Janina Banderowa

mgr Teofila Valde-Nowak st. wykł.

Zespół romanistów:

kierownik zespołu:

mgr Ewa Kaczmarczyk

mgr Teresa Krókowska

1/2 etatu: mgr Maria Derejska

na godzinach zleconych:

mgr Bożena Ilnicka-Klapper

dr Eliane Blondel

st. wykł. mgr Halina Konopka przebywa na rocznym urlopie zdrowotnym

Pracownicy administracyjni

sekretarka: Krystyna Mianowska

specjalista do spraw biblioteki: Stanisława Kucharska

Bieżący rok akademicki 1981/82 przebiegał w szczególnie trudnych warunkach,

związane to było ze szczególną sytuacją polityczno-społeczną kraju.

Rok akademicki rozpoczął się jak zwykle dn. 1.X.1981 r. i trwał do 30.VI.82 z przerwami 

spowodowanymi:

1. strajkiem studentów naszej uczelni, który rozpoczął się 18. listopada i praktycznie trwał

do dn. 13.XII.1981, kiedy to w Polsce powstała Wojskowa Rada Ocealenia Narodowego

i został ogłoszony stan wojenny.

2. Z dniem 13.XII.81 zostały zawieszone zajęcia na uczelniach polskich

3. Dn. 21.I.1982 wznowiono zajęcia w Politechnice Krakowskiej

Semestr zimowy trwał do 26.II.82, w trakcie którego pracowaliśmy intensywnie, również

w soboty a czasami i niedziele odrabiając zaległości.

Wszystkie zajęcia, zarówno ćwiczenia jak i wykłady były dla studentów zajęciami obowiązkowymi pod względem

ich obecności na w.w.

Została zawieszona działalność wszelkich organizacji społecznych w tym 

związków zawodowych i organizacji studenckich SZSP, NZS.

Semestr letni rozpoczął się 22.III.1982 r. i trwał nieprzerwanie do końca czerwca b.r.

Na początku tego roku akademickiego wszyscy pracownicy Studium na czele 

z kierownictwem opracowali i przedyskutowali statut Studium praktycznej nauki języków

obcych, który został przedłożony władzom naszej uczelni.
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ROK

AKADEMICKI

1982- 83

Lektorzy Studium

Praktycznej Nauki

Języków Obcych PK

kierownik SJO

st wykł mgr Barbara Walker

k

z-ca kierownika

wykł. mgr Marta Nowak

Zespół Rusycystów:

kierownik zespołu:

wykł. mgr Lilia Milewska

wykł. mgr Wanda Bartkowska

st. wykł. mgr Maciej Kopleński

st wykł. mgr Stefan Kowalkiewicz

wykł. mgr Irena Łoik-Dudek

wykł. mgr Marta Nowak

st wykł. mgr Zofia Pacmota

st wykł. mgr Zbigniew Popowicz

st wykł. Bożena Suchanek

wykł mgr Ewa Szewczyk

■

Zespół Anglistów

kierownik zespołu:

wykł. mgr Elżbieta Han

wykł. mgr Anna Garlicka

mgr Małgorzata Grzegożek

mgr Barbara Klaś

mgr Joanna Lech

mgr Anna Madej

mgr Elżbieta Tarczyńska

mgr Jolanta Wiśniewska

mgr Barbara Skawińska

mgr Elisabeth Sigurdsson 1/2 etatu

na godzinach zleconych:

mgr Helena Borowiak

wykł. mgr Renata Gostyńska

mgr Krystyna Blarowska

st. wykł. mgr Maria Lewicka

mgr Małgorzata Smolak - semestr zimowy

Zespół Germanistów

kierownik zespołu:

wykł. mgr Barbara Czartoryska-Gunia

wykł. mgr Wanda Franczak

mgr Anna Kamińska-Ilnicka

mgr Halina Kasprzyk (sem. letni urlop wychowawczy)

mgr Anna Salwińska

st. wykł. mgr Barbara Walker

mgr Danuta Zwolska

mgr Andrzej Feliks (cały rok urlop bezpłatny)

na godzinach zleconych:

dr Janina Banderowa

st. wykł. mgr Teofila Valde-Nowak

mgr Ewa Fischner

Zespół Romanistów

kierownik zespołu:

mgr Ewa Kaczmarczyk

mgr Maria Derejska 1/2 etatu

st. wykł. mgr Halina Konopka

st. wykł. mgr Teresa Krókowska

Na godzinach zleconych:

dr Eliane Blondel

Pracownicy administracyjni

Sekretarka: Krystyna Mianowska

Specjalista d/s biblioteki: mgr Stanisława Kucharska

starszy technik: Marek Mianowski (od 1.IV.1983)

Kierownik SJO

wraz z najbliższymi pracownikami
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Konferencja Plenarna

26.11.1982

Dnia 26.XI.1982 odbyło się zebranie plenarne

Politechniki Krakowskiej. Zebranie otworzyła pani mgr Barbara Walker - nowy kierownik SJO.

Porządek dzienny zebrania obejmował:

1. prezentację nowego składu osobowego kierownictwa SJO

2. plan pracy oraz najbliższe kierunki działania

Zagadnieniem wiodącym w tym roku akademickim jest kontynuacja doskonalenia metod kształcenia.

Podstawowe punkty planu pracy SJO to:

1. stałe i systematyczne podnoszenie poziomu kwalifikacji

2. prawidłowa organizacja procesu dydaktyczno-wychowawczego

3. doskonalenie metod kształcenia

4. współpraca ze środowiskiem uczelni - prace społeczne

5. dalsza współpraca z ośrodkami krajowymi i zagranicznymi

Prócz tego omówione zostały bieżące sprawy organizacyjne.

Spotkanie Noworoczne

7. 01. 1983

Miła uroczystość, na którą przybył także pan prorektor Ziobroń odbyła się w naszym Studium 7 stycznia

1983 r. po kilkuletniej przerwie postanowiono powrócić do tradycji spotkań noworocznych, a propozycja ta spotkała się z dużą

aprobatą, wszystkich pracowników SJO. Na tegoroczną uroczystość zaproszono także koleżanki, które przeszły już na emeryturę

i od lat nie miały kontaktu z naszym Studium.
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Inauguracyjny toast wzniosła pani Barbara Walker, która jako kierownik
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SJO powitała serdecznie przybyłych gości oraz złożyła wszystkim życzenia
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wszelkiej pomyślności.

Pan prorektor podkreślił wyjątkowo
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sympatyczną atmosferę spotkania oraz 
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życzył nam owocnej pracy zdrowia i zadowolenia
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w życiu osobistym.
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Impreza przygotowana przez Komisję Gospodarczą naszego Studium,

w skład której wchodziły:
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Maria Derejska
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Wanda Bartkowska
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Anna Ilnicka - która całością kierowała
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Anna Garlicka
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Zaproszeni goście spędzili u nas niezapomniane chwile i podkreślali konieczność

urządzania takich spotkań, których serdeczność sprzyja zacieśnianiu więzi między kolejnymi pokoleniami lektorów SJO.
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Spotkanie z dr Wł. Masiarzem

X

22. 04.1983

W TmuEk 22 kufkTNfń r. Coścfcm waszego wumn

WE DR MEADYSŁAM IWlW Z rNSWTUTU NAUK BWEbćZMYLH EkONOMlZZKmH f TOeTtYlZMYCH . WCkOS/E OM MDZO ClEKARPB WELEKCJĘ ?T "OCE^K EHTiaAc^ VOUJiCZtJO-- (rOS?OWCZE J  PoeSkT W ŚUilTlE SYTUACJI0
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AMBASSADE DE FRANCE EN POLOGNE Service culturel et scientifique

N° 944 DF/LI

Polsko-francuski staż

Wydziału Architektury Politechniki Krakowskiej

W dniach 6-12 czerwca 1983 odbył się w ośrodku dydaktyczno-kolonijnym PK 

w Woli Zręczyckiej staż pracowników naukowych Wydziału Architektury PK,

dotyczący zarówno nauki języka francuskiego na poziomie zaawansowanym,

jak i wybranych zagadnień z architektury francuskiej.

Organizatorami stażu byli: w zakresie merytorycznym strona

francuska reprezentowana przez amabasadę francuską i instytut

francuski w Krakowie; w zakresie socjalno-bytowym strona polska

reprezentowana przez Wydział Architektury PK. Pośrednikiem

w kontaktach polsko-francuskich oraz reprezentantem strony polskiej

na miejscu w Woli Zręczyckiej było Studium 

Praktycznej Nauki Języków Obcych PK.
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Dworek w Woli Zręczyckiej — widok ogólny:




W stażu uczestniczyła 16-osobowa grupa architektów i konstruktorów PK, dla której wykłady i ćwiczenia prowadzili: pani Fabienne

Bulle - profesor architektury z Paryża (przyjechała specjalnie na staż), pan Jean Marchandy z Instytutu Francuskiego w Krakowie,

pan Gabriel Kostrzewa - francuski lektor Politechniki Warszawskiej. Nad stroną audio-wizualną czuwał pan Jan Noël Fourel z ambasady 

francuskiej.

Założenia stażu tj. doskonalenie znajomości języka francuskiego w oparciu o problematykę zawodową, realizowane były przez:

 I w dziedzinie języka - ćwiczenia rozumienia ze słuchu, ćwiczenia intonacji i fonetyki, wypowiadanie się na tematy zawodowe,

oraz nauka czytania ze zrozumieniem, wskazująca jak wyłowić elementy istotne dla przekazu informacji.

II w dziedzinie architektury: prezentacja współczesnych kierunków architektury i urbanistyki m.in. post-modernizm na tle budownictwa

mieszkaniowego i budowli użyteczności publicznej, przegląd historyczny architektury francuskiej, konserwacja zabytków i renowacja

budynków mieszkalnych, proces projektowania oraz realizacje autorskie wpółczesnych architektów.

Szczególna wartość dla uczestników stażu stanowiły materiały prezentowane przez stronę francuską, w postaci aktualnych

czasopism i książek, projektów, przeźroczy, filmów.

Ambasada francuska przekazała dla Wydziału Architektury PK cenny dar w postaci księgozbioru (105 pozycji) stanowiącego wszechstronny

dobór aktualnej literatury z dziedziny architektury.

Staż wizytowany był ze strony francuskiej przez radcę kulturalnego ambasady pana Jacques'a Fauve, radcę naukowego pana Bernarda

Fonseca i dyrektora Instytutu Francuskiego wraz z radcą d/s nauki języka francuskiego. Ze strony polskiej dwukrotnie staż wizytowała

mgr Barbara Walker - kierownik Studium Praktycznej Nauki Języków Obcych.







Konferencja Plenarna

24.06.1983

Pani magister Barbara Walker powitała zebranych

i oddała głos mgr Marcie Nowak, która przedstawiła

sprawozdanie z pracy zespołów językowych w roku

akademickim 1982/83. Omówione zostały wiodące

zadania zespół, udział lektorów SJO w szkoleniach

na terenie uczelni oraz w innych ośrodkach, jak również

nasze liczne kontakty międzynarodowe.

Następnie kierownik Studium pani mgr Barbara Walker podziękowała wszysykim lektorom za pracę w minionym roku akademickim

oraz omówiła organizacje egzaminów wstępnych.
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Kurs języka niemieckiego dla pracowników PK
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Od 10 do 22 września 83 pracownicy

[image: ]



naszej uczelni mogli 
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doskonalić swoje umiejętności
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językowe na intensywnym kursie
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języka niemieckiego, który po rocznej
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przerwie powrócił do kalendarza
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naszych tradycji. Kurs przygotowany
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został przez panią mgr Wandę Franczak,
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przy pomocy pozostałych członków
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zespołu jęz. niemieckiego. Zajęcia, które odbywały się w salach naszego Studium,
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prowadzone były przez 2 lektorki z TH-Leipzig panie: Karin Böhne i Heidi Richter
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Dodatkową atrakcją były liczne wycieczki oraz imprezy pozalekcyjne, które
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w dużym stopniu przyczyniły się do pogłębienia znajomości języka przez uczestników,
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którzy  bardzo pochlebnie wyrażali się o naszym kursie, czego dowodem jest
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list gratulacyjny, złożony na ręce 
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kierownictwa SJO.
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ROK AKADEMICKI 1983-1984

Lektorzy Studium

Praktycznej Nauki

Języków Obcych PK

kierownik SJO

st. wykł: mgr Barbara Walker ■ * ♦

z-ca kierownika

wykł. mgr Marta Nowak
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ZESPÓŁ RUSYCYSTÓW

KlEROWNIK ZESPOŁU:  WYKŁ MGR LILIA MILEWSKA

wykł. mgr Wanda Bartkowska

st. wykł. mgr Maciej Kropleński

st. wykł. Stefan Kowalkiewicz

wykł. mgr Irena Łoik-Dudek

wykł. mgr Marta Nowak

st. wykł. mgr Zofia Pachota

st. wykł. mgr Zbigniew Popowicz

st. wykł. mgr Bożena Suchanek

wykł. mgr Ewa Szewczyk

ZESPÓŁ ANGLISTÓW

Kierownik zespołu:

wykł. mgr Elżbieta Han

wykł. mgr Anna Garlicka

mgr Małgorzata Grzegożek

mgr Barbara Klaś

mgr Joanna Lech

mgr Anna Madej

mgr Elżbieta Tarczyńska

mgr Jolanta Wiśniewska

mgr Barbara Skawińska

wykł. mgr Maria Gordon (od 1.07.1984 do 30.09.1985 oddelegowana z UJ)

Na godzinach zleconych

mgr Krystyna Blarowska

mgr Helena Borowiak

ZESPÓŁ GERMANISTÓW

Kierownik zespołu: wykł. mgr Barbara Czartoryska-Gunia

wykł. mgr Wanda Franczak

od 1.03.1984 wykładowca wykł. mgr Anna Kamińska-Ilnicka

mgr Halina Kasprzyk - 1/2 etatu

mgr Anna Salwińska

st. wykł. mgr Barbara Walker

mgr Danuta Zwolska

mgr Andrzej Feliks - na urlopie bezpłatnym

ZESPÓŁ ROMANISTÓW

od 1.03.1984 wykładowca wykł. Maria Derejska

st. wykł. mgr Halina Konopka

st. wykł. mgr Teresa Krókowska

















































Pracownicy administracyjni

samodzielny referent: Krystyna Mianowska

specjalista d/s biblioteki: Stanisława Kucharska

starszy technik: Marek Mianowski

KONFERENCJA PLENARNA

1.10.1983

Nowy rok akademicki zainaugurowany został tradycyjnie konferencją plenarną

naszego Studium. Pracowników powitała pani mgr Barbara Walker. Na konferencji przedstawiono plan

pracy SJO w roku 1983-1984 oraz plany dydaktyczno-wychowawcze poszczególnych zespołów. Lektorzy, którzy brali udział

w kursach zagranicznych złożyli sprawozdanie ze swoich stażów. Na zakończenie zebrania omówiono sprawy organizacyjne

oraz wnioski lektorów.
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SPOTKANIE NOWOROCZNE

6.01.1984
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Miłą tradycją naszego Studium są noworoczne
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spotkania, na które zapraszani są prócz obecnych także
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emerytowani pracownicy. Spotkania te są niepowtarzalną
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okazją do wspomnień a dla młodszej kadry również okazją
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do wysłuchania starszych, bardziej doświadczonych
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lektorów.
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Na tegoroczne spotkanie przybył także dziekan Wydziału
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ISiW - a więc gospodarz naszego budynku - prof. Wieczysty,
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który podziękował wszystkim za ich trud i pracę oraz
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podkreślił znaczenie nauki języków obcych we współczesnym świecie.
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Spotkanie przygotowała Komisja Gospodarcza
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naszego Studium, a nad całością czuwała Anna Ilnicka,
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która zatroskana stoi przy szafie i liczy.....
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czy wszyscy mają kawę...
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Ania Garlicka zastanawia się czy... ciasto smakuje?
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Ciekawe jak będzie w przyszłym roku?




Zawsze wesoła Krysia Blarowska w chwili zadumy...



[image: ]




Humory w czasie spotkania były jak widać obok szampańskie!




Do zeBDMrA -?A
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KONFERENCJA PLENARNA

10.07.1984

Zebranych na ostatniej w tym roku akademickiej konferencji plenarnej lektorów SJO powitała pani

mgr Barbara Walker.

Sprawozdanie za miniony rok 1983-1984 złozyła pani mgr Marta Nowak, kładąc szczególny nacisk na realizację programu

nauczania oraz podnoszenie kwalifikacji w poszczególnych zespołach. Następnie kierownicy zespołów podziękowali

za bardzo sumienną pracę wszystkim lektorom, a kierownictwo złożyło podziękowania za dobrą, współpracę zastępcy,

kierownikom zespołów oraz administracji. Na zakończenie omówiono organizację egzaminów wstępnych.

Po zakończeniu oficjalnej cześci zebrania konferowano dalej, lecz już nieoficjalnie przy kawie, herbacie i pysznych ciastkach...

Kurs języka niemieckiego dla pracowników PK

w Woli Zręczyckiej

13.09.- 23.09.1984

Dzięki niestrudzonemu działaniu pani mgr Wandy Franczak. 

Pracownicy naszej uczelni mogli ponownie pogłębiać swe umiejętności

językowe, tym razem w uroczym dworku w Woli Zręczyckiej. 

Kurs zapewniał uczestnikom wszechstronne możliwości doskonalenia

języka niemieckiego. Prócz 6 godzin dziennie zajęć, które tradycyjnie

już prowadziły 2 miłe lektorki z TM Leipzig panie: Karin Böhme i Heide

Richter uczestnicy mieli cały dzień kontakt z językiem niemieckim np. w 

czasie posiłków lub spacerów. Uczestnicy podkreślali celowość tego rodzaju

kursów.

ROK AKADEMICKI

1984/1985


Lektorzy STUDIUM


PRAKTYCZNEJ NAUKI JĘZYKÓW OBCYCH PK

kierownik SJO

st. wykł. mgr Barbara Walker

kierownik SJO

wykł. mgr Marta Nowak

ZESPÓŁ ANGLISTÓW

KIEROWNIK ZESPOŁU : wykł. mgr Elżbieta Han.

wykł. mgr Anna Garlicka wykł. mgr Maria Gordon wykł. mgr Małgorzata Grzegożek mgr Barbara Klaś

wykł. mgr Anna Madej mgr Joanna Lech mgr Barbara Skawińska mgr Elżbieta Tarczyńska mgr Jolanta Wiśniewska

mgr Krystyna Blarowska (na godz. zleconych)

ZESPÓŁ RUSYCYSTÓW

KIEROWNIK ZESPOŁU: wykł. mgr Lilia Milewska wykł. mgr Wanda Bartkowska

st. wykł. mgr Maciej Kopleński

st. wykł. mgr Stefan Kowalkiewicz wykł. mgr Irena Łoik-Dudek wykł. mgr Marta Nowak

st. wykł. mgr Zofia Pachota

st.wykł. mgr Zbigniew Popowicz

st. wykł. mgr Bożena Suchanek wykł. mgr Ewa Szewczyk

ZESPÓL ROMANISTÓW

KIEROWNIK ^E^P^bbl: wgkŁ mgr Ewa Kaczmo-rc^gk;

wgkŁ mgr Mariet DeręjSka st.wijLL. mgr -Raima Konopka s^.wgkł. mgr 7ere$a Krokowska

ZESPÓŁ GERMANISTÓW

KIEROWNIK ZESPOŁU: wykł. mgr Barbara Czartoryska - Gunia Wykł. mgr Wanda Franczak wykł. mgr Anna Ilnicka

mgr Danuta Jabłońska mgr Halina Kasprzyk

st. wykł. mgr Teresa Krókowska mgr Anna Salwińska

st. wykł. mgr Barbara Walker

mgr Sylwia Wojciechowska (na godz. zleconych)

PRACONNICV ADMINISTRACAONI

SAHOLziEiJlr -EETEBENT :

Krgs-tyna Mianowska,

SPecuamsta j>/s Biblioteki :

Stan i stada Kucharska

SWS7Y TECPNIK:

Ma/ek Mianowski

Odznaczenia państwowe dla lektorów SJO PK

W dniu 14.X.1984 r. w czasie oficjalnej akademii z okazji Dnia Nauczyciela, 

odbywającej się w Teatrze im. J. Słowackiego miała miejsce bardzo miła. dla SJO uroczystość - wręczenie wysokich odznaczeń, państwowych trzem spośród lektorów naszego Studium. Za długoletnią pracę i osiągnięcia w pracy dydaktycznej zostały odznaczone Krzyżami Kawalerskimi Orderu Odrodzenia Polski dr Janina Bander i mgr Filomena Valde-Nowak, a mgr Zbigniew Popowicz, otrzymał honorową odznakę PK.

GRATULUJEMY !!!

Po uroczystości w Teatrze im. J. Słowackiego odbyło się w Studium Jęz. Obcych spotkanie z odznaczonymi lektorami.

Dr Janina Bander przyjmuje odznaczenie z rąk przedstawiciela Rady Narodowej w Krakowie
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Odznaczenia,

dla mgr F. Valde-Nowak


mgr

Zbigniewa Popowicza
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Gratulacje dla odznaczonych ze strony kierownictwa Studium
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Konferencja plenarna 1.03.1985r.

W dniu 1.03.85 r. odbyła się w SJO konferencja plenarna poświęcona dyskusji nad dokumentem Komitetu

Społeczno-Polticznego Rady Ministrów p.t. "Ocena funkcjonowania Ustawu o Szkolnictwie Wyższym"

- przedstawionym do konsultacji społecznej we wszystkich uczelniach kraju. Pracownicy SJO

zapoznali się z treścią dokumentu przed zebraniem. Na zebraniu kier. SJO mgr B. Walker

streściła główne punkty dokumentu wyszczególniając następujące sprawy:

1. nadużywanie samorządności uczelni, dowolność interpretacji przez niektóre uczelnie

określeń "samorządność" i "autonomia"; wykorzystywanie autonomii uczelni do działań

antysocjalistycznych

2. zastrzeżenia do procedury wyborów władz akademickich i do składu senatu i rady wydziału.

3. słabe wykorzystanie potencjału naukowego dla gospodarki narodowej

4. unikanie angażowania się w pracę wychowawczą przez nauczycieli akademickich, których

postawa powinna gwarantować obywatelskie i socjalistyczne wychowanie studentów

5. postulat zmiany w przepisach dotyczących sposobu angażowania i zwalniania nauczycieli akademickich

Całość dokumentu utrzymana jest w duchu koniecnzości nowelizacji ustawy o szkolnictwie wyższym.

Kierownik SJO mgr B. Walker poinformowała zebranych, jak do w.w. "Oceny" ustosunkowały się

Rady Wydziałów Transportu i Architektury, a mgr Bożena Suchanek przedstawiła 

stanowisko Rady Wydz. Budownictwa Lądowego. W dyskusji na temat dokumentu

i propozycji zmian w ustawie zabierający głos wyrażali swe opinie i uwagi na ogół zgodnie

ze stanowiskiem Rad poszczególnych Wydziałów, uznających projekt nowelizacji ustawy

za przedwczesny i bezcelowy.

Mgr Stefan Kowalkiewicz przekazał zebranym stanowisko Senatu wyrażające negatywny Stosunek

do propozycji zmian (dotyczących wyborów i składu senatu) w chwili obecnej.






























































































XI Turniej Języka Rosyjskiego

W marcu '85 roku odbył się XI Turniej Znajomości Języka Rosyjskiego i Więdzy o Kraju Rad.

W eliminacjach pisemnych wzięło udział 29 studentów. Do eliminacji ustnych (30.III.) przystąpiło

trzynaście osób. Spośród nich do eliminacji środowiskowych zostali zakwalifikowani następujący

studenci:

1. Kusek Robert - II rok Wydz. Budownictwa Lądowego 100 pkt.

2. Pasterczyk Robert - IV rok Wydz. Transportu 99 pkt.

3. Olszowski Marek - II rok Wydz. Bud. Lądowego 93 pkt.

4. Niedbałowska Beata - I rok Wydz. Bud. Lądowego 90 pkt.

5. Niemiec Ireneusz - I rok Wydz. Mechaniczny 83 pkt.

Otrzymali oni nagrody J.M. Rektora PK w wys. 5 tys. zł

W eliminacjach środowiskowych, które odbyły sie w AWF-e dn. 6.V.85 r. student

Kusek Robert zajął dziesiąte miejsce. Niestety nie został zakwalifikowany do eliminacji

centralnych w Warszawie ze względu na kryterium "drużynowości". Polegało to na tym, 

że do eliminacji centralnych kwalifikowała się pięciosobowa drużyna uczelni, której ogólna

punktacja była najwyższa. Indywidualna punktacja była sprawą mniej istotną. Zasadę uznaliśmy

(my, tzn zespół j. ros. w PK) za niesłuszną, ponieważ praktycznie eliminowała studentów 

bardzo dobrych, którzy mogli być zakwalifikowani tylko na podstawie punktacji zespołowej.

W tej sprawie zostało wysłane pismo do Komitetu Głównego Turnieju w Warszawie. Student

Kusek ze swej strony również wystosował pismo, poniewać w.w. zasada drużynowości

wyraźnie go skrzywdziła. Niestety oba pisma pozostały bez odpowiedzi.
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MÉTHODES

POUR ADULTES Nouveauté 85




Stryszawa 30.IV. - 5.V.85

Romaniści wzięli udział w sesji wyjazdowej Uniwersytetu Jagiellońskiego i Instytutu 

Francuskiego pod w/w hasłami.

Wykładowcy francuscy Jean Marchandy, André Vial i Raymond Schwalm, romaniści

z Katedry Romanistyki UJ i lektorzy wyższych uczelni krakowskich zastanawiali się,

jak najlepiej, najskuteczniej i... w sposób nie nudny uczyć języka francuskiego od poziomu

"zero" do najbardziej zaawansowanego, a także języka specjalistycznego.

Szczególnie skupiono się na tzw. metodzie etnokomunikacyjnej. Nauka języka w tym świetle,

to nauka zachowania się w języku obcym, obejmująca wszystko to, co wypełnia działania

językowe, a więc przede wszystkim wymaga wprowadzenia tekstów autentycznych, jak: 

wywiady, artykuły, anegdoty, żarty, przysłowia, pieśni, modlitwy, różnego typu ogłoszenia,

kalendarze, savoir vivre, a nawet fragmenty podręczników historii i geografii.

Trzeba przyznać, że Instytut Francuski zaprezentował imponujący materiał w tym 

zakresie, a nawet niektóre materiały zostały uczestnikom podarowane. Zespół Francuski PK

zainteresował się w szczególności metodą    Méthode de français pour débutants cartes sur table, Richterich, Suter




Postanowiono wykorzystać materiały z konferencji francuskiej

dla przekazania ogółowi lektorów na dorocznej konferencji 

szkoleniowej na zakończenie roku akademickiego 84/85.
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Tak wygląda strona tytułowa nowego podręcznika



[image: ]






[image: ]






[image: ]



[image: ]



Gość z Czechosłowacji

W dniach od 20-31 maja 1985 roku Zespół Rusycystów gościł lektora jęz. rosyjskiego ze Słowacji z Koszyc - p. Štefana Hrěško.

Przebywał on w naszej uczelni na dwutygodniowym stażu, realizując swój naukowo-dydaktyczny program pobytu oraz uczestnicząc

w bogatym programie przygotowanym przez naszych rusycystów.

Po zapoznaniu gościa z naszą uczelnią i SJO oraz po hospitacjach zajęć kol. B. Suchanek i kol. M. Kopleńskiego,

gość ze Słowacji był oprowadzany po Krakowie i zapoznał się z głównymi zabytkami historycznymi, naukowymi

i kulturalnymi naszego miasta z Kopcem Kościuszki włącznie. P. Hrěško wziął udział również w życiu kulturalnym Krakowa - 

gościł na spektaklach teatralnych, operowych i operetkowych, podejmowany był kolacjami w domach naszych lektorów.

Odbył również wycieczki do Ojcowa i Pieskowej Skały, a także do Kopalni Soli w Wieliczce. W SJO odbyło się wspólne

zebranie zespołu rusycystów z kol. Hreško, na którym zapoznał on zebranych z działalnością swojej Katedry Języków 

w Vysokiej Škole Technicznej w Koszycach. W czasie dyskusji nastąpiła wymiana doświadczeń pedagogicznych lektorów.

Na zakończenie swojego pobytu p. Š. Hreško odbył konferencję z kier. SJO mgr Barbarą Walker. Konferencja zakończyła się

spisaniem aktu o dalszej współpracy obu uczelni i ustaleniem programu tej współpracy zapoczątkowanej już dwa lata temu,

kiedy to miała miejsce wymiana korespondencji oraz podręczników. Na dworcu gościa pożegnali przedstawiciele zespołu

rusycystów kol.kol. Suchanek, Kopleński i Popowicz.
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Konferencja wyjazdowa SJO Janowice

12-13 czerwiec 1985

W d^iack ^3-czerwca 1985r w ośrodku, wypoczynkowym w UanoiAikach odbyt© się dwudniowa wyjazdom konferencja p<©' co w nd© w naszego Studium. W pierwszym dniu, odbyta się kc?n^~ rencjs szkoleniowa > w trakcie której W ramach doskonalenia teclknvk nauczania zaprezentowane zostatg dwa referaty sne przez zespot" romomistów i rusycystów.
[image: ]

Pracownicy SJO przed dworkiem w Janowicach


Kol. kol. Halina Konopka i Ewa Kaczmarczyk przedstawiły sprawozdanie
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z sesji romanistów odbytej przełomie kwietnia i maja, z udziałem wykładowców

Instytutu Francuskiego, w szczególności demonstrując metodę "Cartes sur table".
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Kol. Z. Popowicz wygłosił referat
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n.t.: "Osobliwości stylu naukowego
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na podstawie wybranych tekstów
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naukowo-technicznych."

Pierwszy dzień pobytu w Janowicach uświetniło wieczorne spotkanie towarzyskie przy 

lampce wina. W drugim dniu konferencji odbyły się zebrania poszczególnych zespołów

dotyczące przebiegu pracy w ubiegłym roku akademickim oraz organizacji pracy w przyszłym

roku akademickim. Uczestnicy wyjazdu zgodnie pochwalili pomysł przywrócenia tej

formy konferencji i wyrazili chęć uczestnictwa w takowej w przyszłym roku.
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Germanistki i romanistki (prawie w komplecie)

obstąpiły kamiennego lwa, jednego z dwóch strzegących wejścia do dworku.
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Zespół rusycystów w nieco uszczuplonym składzie

Pracownicy administracji też mają swoje zdjęcie "pod lwem"
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Najliczniej reprezentowane anglistki - próba
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rozśmieszenia ich "do zdjęcia" powiodła się naszemu
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fotografowi Markowi znakomicie
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"Wesoły autobus", a w nim m.in. Marek hołubiony przez germanistki
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W powrotnej drodze do Krakowa
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ROK AKADEMICKI 1985/86

Lektorzy SJO PK kierownik SJO- st. wykł. mgr Barbara Walker z-ca kierownika SJO - wykł.  Mgr Marta Nowak

ZESPÓŁ ANGLISTÓW

KIEROWNIK ZESPOŁU: wykł. mgr Elżbieta Han wykł. mgr Anna Garlicka wykł. mgr Maria Gordon wykł. mgr Małgorzata Grzegożek wykł. mgr Barbara Klaś wykł. mgr Anna Madej

mgr Joanna Lech /na urlopie bezpł./ mgr Barbara Skawińska mgr Elżbieta Tarczyńska mgr Jolanta Wiśniewska

wykł. mgr Krystyna Blarowska /1/2 etatu/ mgr Anna Rogala /1/3 etatu/ mgr Jacek Kołłątaj /w II semestrze /

ZESPÓŁ RUSYCYSTÓW

KIEROWNIK ZESPOŁU: wykł. mgr LiLia Milewska

wykł. mgr Wanda Bartkowska wykł. mgr Maciej Kopleński st. wykł. mgr Stefan Kowalkiewicz wykł. mgr Irena Łoik--Dudek wykł. mgr Marta Nowak st. wykł. mgr Zofia Pachota st. wykł. mgr Zbigniew Popowicz st. wykł. mgr Bożena Suchanek wykł. mgr Ewa Szewczyk

ZESPÓŁ GERMANISTÓW

KIEROWNIK ZESPOŁU: wykł. mgr Barbara Czartoryska-Gunia

wykł. mgr Wanda Franczak

wykł. mgr Anna Ilnicka

wykł. mgr Danuta Jabłońska

mgr Halina Kasprzyk /od II sem. wykł./

st. wykł. mgr Teresa Krókowska

mgr Anna Salwińska

st. wykł. mgr Barbara Walker

ZESPÓŁ ROMANlSTÓW

KIEROWNIK ZESPOŁU: wykł. mgr Ewa Kaczmarczyk

wykł. mgr Maria Derejska

st. wykł. mgr Halina Konopka

st. wykł. mgr Teresa Krókowska

PRACOWNICA ADMINISTRAGAONI

SAMODZIELNY REFtRENr.- Krystyna MictnOWSka.

Specjalista jys łibeioteici ; mgr' Stan i Skawa Kuckarskct

■STARSZY TECHNIK : Marek. Mianowski
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Wystawa podręczników do nauczania jęz. obcych

W dniach 9-13.06.86 została zorganizowana w naszym Studium w ramach obchodów 40-lecia Politechniki

Krakowskiej wystawa podręczników do nauczania jęz. obcych. Nauczyciele poszczególnych zespołów 

przygotowali zestawy materiałów wykorzystywanych w procesie nauczania, a więc podręczniki zarówno 

wydawane w kraju, jak i za granicą, czasopisma, powielane fragmenty artykułów i zestwy ćwiczeń, testy etc.

Znaczną część eksponowanych materiałów stanowiły skrypty opracowane przez naszych lektorów.

Przygotowaniem całości wystawy zajęła sie kol. Ewa Szewczyk. Wystawę odwiedził m.in. redaktor Gazety

Krakowskiej, co zostało udokumentowane krótkim artykułaem zamieszczonym poniżej.

Pomoce do nauki języków

W ramach obchodów 40-lecia Politechniki Krakowskiej, w Studium Praktycznej Nauki Języków Obcych została otwarta wystawa pomocy dydaktycznych

do nauki rosyjskiego, angielskiego, niemieckiego i frnacuskiego. Specyfika uczelni technicznej wymaga odrębnych pomocy dla architektów,

mechaników czy chemików. Znaczna część skryptów została napisana przez lektorów uczelni. Wystawa będzie czynna

do końca tygodnia w godz. 10-14.

Tradycyjnie już z początkiem nowego roku odbyło się w dn. 10 stycznia 1986 r. w naszym SJO spotkanie noworoczne z udziałem emerytowanych
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Spotkanie Noworoczne
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nauczycieli naszej placówki. Spotkanie przygotował zespół w składzie: kol. kol.

B. Suchanek, A. Ilnicka. M. Derejska, B. Skawińska. Nasze emerytowane koleżanki

dzieliły się z nami swoimi spostrzeżeniami i doświadczeniami z długoletniej praktyki

pedagogicznej. Jak zwykle przy tego typu okazjach opowieściom i wspomnieniom

nie było końca. Spotkanie upłynęło w bardzo przyjemnej i serdecznej atmosferze.

Xll Turniej znajomości Języka Rosyjskiego i Wiedzy o KrajuRad.

Tradycyjnie już w marcu '86 odbył się XII Turniej języka rosyjskiego i wiedzy o Kraju Rad,

przygotowany przez lektorów jęz. rosyjskiego naszego SJO. W finałach nasz reprezentant, student\

III R Bud. Ląd. Robert Kusek zajął I miejsce, a inni reprezentanci PK zajęli wysokie III i IV lokaty.

W punktacji drużynowej nasza reprezentacja zajęła 3 miejsce wśród uczelni krakowskich, występując

w uszczuplonym składzie (czterech uczestników na wymaganych pięciu).

Oprócz sukcesów odniesionych w turnieju należy odnotować fakt powstania na naszej uczelni

koła TPPR, którego przewodniczącym został nasz lektor mgr M. Kopleński. Wojewódzki organ

TPPR udzielił naszemu uczelnianemu kołu preferencji.


Kurs metodyczny anglistów w Mogilanach
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Po raz drugi na przestrzeni ostatnich dwóch lat nauczyciele jęz. angielskiego uczestniczyli

w kursie metodycznym zorganizowanym razem z nauczycielami SJO Uniwersytetu Jagiellońskiego.

Kurs został zorganizowany w ośrodku szkoleniowym UJ w Mogilanach w dn. 14.03-20.03.

z udziałem wykładowców z British Council. W trakcie kursu zaprezentowano najnowsze metody i techniki

nauczania jęz. angielskiego dotyczące rozwijania podstawowych sprawności językowych - 

słuchania, mówienia, czytania i pisania oraz integracji tych sprawności. Zajęcia skupiały się

na czysto praktycznym aspekcie nauczania jęz. obcego. Nauczyciele uczestniczący w kursie

wynieśli zeń wiele korzyści i potwierdzili konieczność organizowania tego typu

kursów co pare lat.
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Wystawa podręczników

z British Council

Zespół anglistów zorganizowal w maju w dn. 15-21.05.86 wystawę
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podręczników do nauczania języka angielskiego. Wystawa wypożyczona
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z British Council w Warszawie  obejmowała najnowsze pozycje
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wydane na przestrzeni ostatnich paru lat i składała się zarówno
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z literatury dotyczącej metodyki nauczania, jak i (w przeważającej
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części) podręczników do użytku na zajęciach zarówno

[image: ]



[image: ]



na poziomie niezaawansowanym jak i zaawansowanym. Wystawa była
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usdostępniona pracownikom i studentom naszej uczelni, a także
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nauczycielom jęz. ang. innych uczelni krakowskich. W ramach 
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praktycznego wykorzystania wystawy niektórzy nauczyciele jęz. ang.
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przeprowadzili zajęcia w sali wystawowej, wykorzystując znajdujące
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się tam najnowsze materiały.
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Wystawa cieszyła się dużym zainteresowaniem ze strony studentów
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i pracowników.
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Konferencja wyjazdowa SJO -

Janowice

W dniach 12-13 maja 1986 r. odbyła się w ośrodku PK w Janowicach 

konferencja wyjazdowa pracowników naszego Studium. Przygotowaniem części szkoleniowej zajął się zespół anglistów, który zaprezentował najnowsze techniki nauczania języka obcego w rozwijaniu, sprawności językowych w szkoleniu, p.t. "Integracja sprawności językowych", przedstawiając 

serię praktycznych ćwiczeń. Szkolenie spotkało się z dużym uznaniem ze strony lektorów innych zespołów.

W trakcie dwudniowej konferencji zorganizowano zebrania poszczególnych zespołów, w czasie których częściowo podsumowano pracę zespołów w mijającym roku akademickim 1985/86 oraz ustalono plan i podział pracy w zespołach na rok następny.
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Basia Klaś i Jola Wiśniewska

czyli anglistki "w akcji"
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Praca koleżanek wzbudza zainteresowanie,

ale jest także dla niektórych powodem....

refleksyjnej zadumy.
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A pozostali lektorzy

wystąpili w roli.... "królików doświadczalnych"




w trakcie prezentowanych ćwiczeń
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Humory dopisywały w czasie szkolenia
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a także wieczorem w czasie tradycyjnego

spotkania przy lampce wina.
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Miłe chwile

rekreacji w majowym słońcu przed dworkiem
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Anglistki z nieodżałowanym "Jacusiem K.",


I....

finałowe zdjęcia "portretowe"
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który niczym efemeryda, przewinął się


I....

finałowe zdjęcia "portretowe"
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przez sfeminizowany zespół i po pół roku


I....

finałowe zdjęcia "portretowe"
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przepadł bez wieści w wielkim świecie.


I....

finałowe zdjęcia "portretowe"
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90% zespołu rusycystów w "scenie na schodach".
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W Krakowie i dalej

Nie odeszła z naszej pamięci HELENA KONOPKOWA 1932-2012

6 lutego 2012 na zawsze zatrzymało się serce naszej Przyjaciółki śp. Heleny Jagusz Konopkowej. Serce, które bez mała przez 80 lat pracowało niestrudzenie, którym przez całe swoje niełatwe życie dzieliła się hojnie i na którego dnie głęboko przechowywała -niczym skarb - kilka szczęśliwych lat dzieciństwa i miłość do Stanisławowa — miasta, gdzie przyszła na świat.

Rodzina Jaguszów przybyła na południowo-wschodnie Kresy w drugiej połowie XIX w. z Pomorza (z zaboru pruskiego), chroniąc się przed germanizacją. Osiedli w okolicy Tłumacza, we wsi Bratyszów, i pracując na roli szybko dorobili się majątku i pozycji, a wieś, która była enklawą polskości, przemianowali na Zagórze Polskie (nb. obecnie nie istnieje).

Przyszły ojciec Heleny (u nas znanej jako Halina, Hala), po przejściu całej kampanii wojny bolszewickiej 1920 r. i po ukończeniu prawa na Uniwersytecie Lwowskim, został skierowany do urzędu wojewódzkiego w Stanisławowie. W tym kwitnącym i dynamicznie rozwijającym się mieście założył rodzinę z Wandą Vogel, tu urodziła się trójka ich dzieci, szybko też awansował i pod koniec lat trzydziestych objął tam stanowisko naczelnika wydziału rolnego.

Tę kresową sielankę w wielokulturowym mieście, z niepowtarzalną atmosferą, trudno uchwytną dla przybysza z zewnątrz, dramatycznie przerywa druga wojna światowa. W 1941 roku ojciec został aresztowany przez gestapo i wywieziony do obozu w Majdanku, gdzie jesienią 1943 r. zmarł.

Wojenny walec nienawiści niszczył brutalnie wszystko co polskie. W maju 1944 roku dwunastoletnia Hala wraz z matką i rodzeństwem opuszcza Stanisławów, zachowując na zawsze w pamięci i sercu emocjonalny i bardzo intymny związek ze swoim rodzinnym miastem.

W pierwszym etapie rodzina zatrzymała się w Wieliczce, gdzie Hala ukończyła szkołę średnią, zwieńczoną maturą. Następny etap to Kraków. Tu studiuje romanistykę na Uniwersytecie Jagiellońskim, uzyskując w 1956 r. dyplom magisterski i wtedy też wychodzi za mąż.
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Po wielu staraniach została zatrudniona jako lektorka j. francuskiego w Studium Praktycznej Nauki Języków Obcych Politechniki Krakowskiej, gdzie z sukcesami zawodowymi pracowała do emerytury. W tym czasie raz do roku wyjeżdżała na miesięczne stypendium do Francji, a szczególnie do Paryża, zawierała znajomości i przyjaźnie, bywała zapraszana też na południe Francji na piękne Wybrzeże Lazurowe, do Nicei, Cannes, Saint Tropez.

W okresie przemian ustrojowych zaangażowała się czynnie w uczelnianej „Solidarności”.

Do końca swego życia zajmowała się różnorakimi tłumaczeniami, w tym trudnych artykułów technicznych, wymagających idealnej ścisłości i leksyki.

Uczyła również u Księży Misjonarzy na Stradomiu. W słowie pożegnalnym na mszy św. żałobnej ks. dr Przemysław Nowakowski, kierownik Katedry Historii Liturgii na Wydziale Teologicznym UPJPII, opowiedział, że uczyła nie tylko języka, ale i kultury francuskiej, a na rok przed śmiercią przetłumaczyła na język starofrancuski Gorzkie żale, który to przekład, przesłany do Watykanu, uznano za jedyny obowiązujący i umieszczono w Bibliotece Watykańskiej.

Osobiście poznałam Halę jesienią 1988 roku, w sytuacji iście teatralnej, kiedy to ekspatrianci nielegalnie spotykali się na terenie klasztoru oo. Dominikanów. W lutym 1989 roku oficjalnie powstaje krakowski Oddział Towarzystwa Miłośników Lwowa i Kresów Południowo-Wschodnich, a w jego ramach jesienią, w tym samym roku, Koło Stanisławowian. Hala wchodzi do Zarządu z funkcją zastępcy sekretarza, a po 2000 r. nieprze
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Zgodnie z uchwałą nr 409 Rady Ministrów z dnia 7.07.1954r. w sprawie utworzenia Politechniki Krakowskiej (Monitor Polski nr A-68/54 poz.854), dnia 1.09.1954 roku zostało utworzone Studium Praktycznej Nauki Języków Obcych.

Podstawa prawna -Dziennik Urzędowy Ministerstwa Szkolnictwa Wyższego nr 10/54 poz. 66.

Kornikarze SJO:

Barbara Czartoryska-Gunia

1978-79

1979-80

1980-81

1981-82

Anna Kamińska-Ilnicka

1982-83

1983-84
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MIROSEAWA

MARCZUK

STARSZY WYKLADOWCA STUDIUM JEZYKOW OBCYCH
POLITECHNIKI KRAKOWSKIEJ, WYKEADOWCA JEZYKA
ANGIELSKIEGO SZKOLY JEZYKOWEJ WORLD W KRAKOWIE

PRAWY I UCZYNNY CZLOWIEK
NAJUKOCHANSZA CORKEA I SIOSTRA

przeiywszy lat 42, po ciikiej chﬂmhle, zmarla daia 1 grudaia 1997 roku.

NABOZENSTWO ZALOBNE prey Zmarlej odprawione zostanie
w czwartek dnia 4 grudnid 1997 r. o godzinie 9.00
w kaplicyna cmentarzu Rakowidkim;
o0 czym zuwmdamm pograzeni w' g]ghu)um smutku:
RODZICE, BRAT, BRATOWA PRZYJACIELE
1 MACIEK DWORZANSKI Z RODZINA

Pogrzeb odbedzie si¢ w poniedzialek dnia 8 grudnia 1997 r.
o godzinie 12.00 na cmentarzu komunalnym w Lublinie
przy ul.Droga Meczennikéw Majdanka.
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W dniu 25 grudnia 1997 r. opatrzona
Sw. Sakramentami, zmarla

NASZA NAJUKOCHANSZA MAMA
i SIOSTRA

BARBARA

P.

WALKER

mgr filologii germanskiej i rosyjskiej

LEKTOR POLITECHNIKI KRAKOWSKIEJ

NABOZENSTWO ZALOBNE przy Zmarlej odprawione zostanie
W pigtek dnia 9 stycznia 1998r. 0 ‘godz. 11%
w kaplicy na cmentarzu Podgérskim przy ul. Wapiennej,
po czym nastapi odprowadzenie Zmarlej
na miejsce wiecznego spoczynku, o czym zawiadamiaja
pograzeni w glebokim smutku

SYNOWIE, SYNOWE, SIOSTRY
i RODZINA

Prosimy o nieskladanie kondolencji "
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